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ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΞ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

Σελ.
Α Θ Η Ν Α Τ Κ Α Ι Ε Π ΙΣ Τ Ο Λ Α Ι:

‘Α ληθινός (ό! πολιτισμός . 67
’Α π’ τά σύκα ώς τά σταφύλια 75
Βιβλιαράκι (τό) 99
Γ α λ ή ν η ς  ( ό )  1 1

Γιά  κάποια κοντάκια 51
"Εθνική (ή) εορτή . 35
‘ΕρασμΛο,κή (ίμ  προφορά 91
Καινούργιος (6) χρόνος 3
Καλοί (οί) κα'ι οί κακοί 19
Π αλιό (τό) μας «Κεντρί» 88
Π άσχα χωρίς χελιδόνια 43
Πολιτισμός 47

ΑΛΛΗΛΟ ΓΡΑ Φ ΙΑ  Τ Η Σ  ΔΙΑ Π Λ Α ΣΕΩ Σ : σε κάθε φύλλο 
άπό τοΰ 1ου μέχρι τοΰ 52ου 

"Αλλου είδους μαγική εικόνα (εικόνα) 101
Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α :

Δυό λεπτά πρωτύτερα 38
Καλύτερο τό Αδιάβαστο 54
Π ατέρα; καί γυοί 38
Τ ζάμ ι καί ρέστα 54

ΑΠΟ ΣΤΟΜ Α ΣΕ  ΣΤ Ο Μ Α :
Μέ ποιο ταχυδρόμο 135
Σάν άνθρωπος ' 70

Α ΠΟ ΤΕΛ ΕΣΜ Α ΤΑ  Δ ΙΑ ΓΩ Ν ΙΣΜ Ω Ν :
'Αποτελέσματα Διαγων πρός σύνθεση Π νέομαι. ’Α
σκήσεων 71

ΑΠΟ ΤΟΝ Ν ΕΡΑ  Ι  ΔΟΚ Ο ΣΜ Ο:
Μιά βροχερή μέρα (μέ 2 εΐκόννες) 29. 37
Παπαρούνα 86, 93
Στό βυθό τής θάλασσα; ( 125, 138
Γατούλα (ή) μου ή μπιζού (μ& 1 εικόνα) 65
Γ ια τ ί έσκασε ( Ια ϊπ ό  π α ρ α μ ύ ϋ ^ ι)  14, 22
Δάκρυ (τό) τοΰ. Χρίστου 142

Δ ΙΑ Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Ι:
804ος Διαγων. Λύσεων Πνευματ. "Ασκήσεων 7
Διαγωνισμός (ό) πρός Σύνθεσιν Π νευματ. ’Ασκήσεων 
1 9 4 6 -4 7  , 79
Διαγωνισμός (ό) πρός σύνθεσιν Πνευματ. ’Ασκήσεων 7
Εικόνες παιδιώ ν έκ του φ υσ ικοί 105

• Έ ν α  νερόφιδο κΓ Ινας χοντρός καί σεβάσμιος γάτος 109 
"Ενας δικηγόρος ατσίδα 116
Ζίλα (ή) τό κοριτσάκι τού Μαρόκου 4S
Καλά Χριστούγεννα (είκών) 141
Καλό Πάσχα (Είκών) 41

Κ άποιο; πού δέν ήταν ευτυχισμένος (π α ρ α μ ύ θ ι)  (μέ 3 ει
κόνες) 90, 77, 85
Κούλουμα . . κατ’ οίκον 30

ΜΑΥΡΟ (τό) Β Ε Λ Ο Σ : Μ υθιστόρημα υπό Ρ οβέρτον  Λ.
Σ τήβτνοον, συνέχεια a n o  τόν τόμον τοΰ 1&4S  (μέ 8 
εικόνες] εις άλα τά φύλλα άπό τοΰ 1ου μέχρι τοΰ 52ου.

Μετά τή βροχή (μέ 3 εικόνες) 89
Μέ τή βροχή 6
Μέ τ '  αότί . 141
Μιά προστυχιά . ’ 64
Μιλώντας μέ τήν άνοιξη 146, 161
Νέα (τά) τού 1947 > 183
“Ονειρο (τό) τής Π όπης 37
Π αιδιά  άπ’ όλο τόν κόσμο (μέ 4 εικόνες) 13, 21, 25, 93
ΠΑΙΔΙΚΟΝ Π Ν ΕΥ Μ Α : σέ κ άθε  φύλλο άπό τοΰ 1ου μέ

χρ ι τοΰ 52ου.
Πειρασμός, άμηχανία κι’ εξυπνάδα ποντικοί (μέ 4 εικόνες) ^ 
Πέτρο χύσ’ του την ! (π α ρ α μ ύ θ ι  τ ις  Φ λάντραι) 94, '
Πεύκος (ό) μας
ΠΝΕΥΜ ΑΤ1ΚΑΙ Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ  : σέ κ άθε  φύλλο άπό τοΰ 1ου 

μ έχςι τοΰ 52ου.
Π ριν  άπό τήν συναυλία

Π ΡΟ Α Σ Ο Ν ΙΚ ΙΟ Υ  : Μ υθιστόρημα ύπό A n d ré  L au rie , 
Σ υνέχεια  άπό τόν τόμον τοΰ ! 9 4 5  (μέ 12 εικόνες) εις 
δλα τά φύλλα άπό τοΰ 1ου μέχρι τοΰ 52ου.

Προταθλητής (ό) κ. Ή ρακλείδης ταξιδεύει (μέ 3 εικόνες) 45 
Σ Ε Λ ΙΣ  Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Σ ΙΑ Σ  ΣΥ Ν Δ ΡΟ Μ Η ΤΩ Ν : οέ κάθε 

φύλλο άπό τοΰ 1ου μέχρι τοΰ 50οί.
ΣΚ ΥΛΙ (τό) Π Ο Υ  ΕΜ ΑΘΕ ΓΡΑΜΜ ΑΤΑ : Π α ρα μ ύθ ι γιά

μικρά καί μεγάλα παιδιά (μέ 12 εικόνες) εις τά φύλλα 
1ου μ έχρι τοΰ 33ου.

Στό χρεββάτι άρρωστη 78
Ύ α ιν α  (ή), δ γαΐδαρος καί ό ελέφαντας 121
Φυλακισμένες (οί) τού μαύρου πύργου (είκών) 137
Χαμένοι στό σκοτάδι 14
Χ ΙΛ ΙΑ  Μ Υ ΡΙΑ  :

Κ αθάπερ (δ) 124

ΠΟΙΗΜΑΤΑ

?

Σελ,
Α ΙΣ Ω Π Ε ΙΟ Ι Μ Υ Θ Ο Ι:

“Α νθρω πος αρ ιθμ ώ ν τά  κύματα 90
Γεωργός καί άλώπηξ 99
Κύων καί Ιππος 109
Κύων λαγωός 120
Λ έων καί Ά λώ πηξ 142
Α νάμνηση 146
’Αρβανιτιά 2

Δ ΙΠ Τ Υ Χ Α : 6, 13, 21, 26, 34, 42, 50, 58, 74
Έ ν α ς  ζητιάνος .68
Έ ν α  χρόνο πιό μεγάλη 46
Ζεστό (τό) σπιτάκι 142

Σελ-
Ή ρ εμ η  (ή) πολιτεία  18
•Ιερός χώρος 108

Μικρό μου μακρυνό πα ιδάκι 121.
Νανούρισμα 89
Ν υχτερινό 29
"Ονειρο 38
Π ατρίδα  (ή) μας 78
Π όθος 53
Πρώτο θέρος
Σ α ς ¿σπάζομαι, Φαίδων 10
Σκλαβιά 94
Τρεις άτσίγγανοι 86
Χριστουγεννιάτικο Δέντρο 141
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Η Α Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ο Ν  Π Α Ι Δ Π Ν
Γ ρ α φ ε ί * :  δδδς Ά ρ ισ τείδου  10, Ά θ η ν α ι 

■ ·
Ή  έ τ η ο ία  β υ ν δ ρ ο μ ,ή  δ ιά  ιό  1947 (άπό 
1 ’Ιανουάριου · 30  Νοεμβρίου) ώρίσθη εις 
δ ρ * χ .  2 5 . 0 0 0 ,  Ιξάμηνος 8 ρ * χ .  
1 8 . 0 0 0 ,  τρίμηνος δ ρ χ .  8 . 0 0 0 .  
Π κ λ α ι ο Ι  Τ ό μ ,ο ε  Β ' Π εριόδου άδετοι 

έκαστος < 5ρα χ . 9 0 . 0 0 0 .  
Χ ρ υ β ί ί δ ε τ ο τ  §καστο; δ ρ χ .  9 8 . 0 0 0 .  

■■
Π ερίοδος Γ '.  1ος και 2ος τόμος έκαστος 
άδετος δ ρ χ .  1 0 . 0 0 0  χρυσόδετος δ ρ χ -  
1 8 . 0 0 0  οί δύο μαζί χρυσόδετοι 

δ ρ χ .  9 8 . 0 0 0  
■ ■

Μετά τόν θάνατον τοϋ Ν ι κ ο λ ά ο υ  Π α -  
««δ ο π ο ύ λ ο υ  (26 Ιο υ ν ίο υ  1941) τήν 
διεύθυνσιν του περιοδικού άνέλαβεν <5 άκα- 
δημαϊκός Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Σ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ, 

άρχισΐντάκτης άπό τοϋ 1895.

ΈκδΙδεται κατά Ζάδδατον. — Τιμή φύλλου δρχ. 500

Ε ίΚ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Ο Ν  Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Ο Ν  Δ ΙΑ  Π Α ΙΔ ΙΑ . Ε Φ Η Β Ο Υ Σ  ΚΑΙ Ν Ε Α Ν ΙΔ Α Σ  
’Β γ χ ε χ ρ ιμ έ ν β ν  δπβ τβ δ  Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τής Π π ιδβ ίκς ώς έ λ «ύ β * ρ «ν  Α ν ά γν ω σ μ α  δ ι ’  cX a  ί ν  y e v s i τ Δ  Σ χ ο λ ε ία  (1932) 

Τ ιμ η β έ ν  Δ ιά  τβ δ  ’A p y u p e S  Μ ε τ α λ λ ίο υ  τ η ;  ’Α κ α δ η μ ία ς  ’Α θ η ν ώ ν  (1935).

Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η  Τ Τ Ρ Ο Π Λ Η Ρ α Τ Ε Α  

Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ  : ’Ε τ η σ Ι α  δ β χ .  16000, έ ξ ά μ η ν η  

δ ο ϊ·  8000.
Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ ! ’Α γ γ λ ί α ? .  Μ γ ύ χ τ ο ν  Λ ί υ ε ς  ?. 

' A u e p t x n s  x a l  δ λ λ ω ν  x e a t ä v ,  Δ ο λ λ ά ο ι α  8. 
Έ ξ ά μ η ν η  Α ν α λ ο γ ώ ? .

Ε Π 1 Σ Τ Ο Λ Α Ι Κ Ι ’ Ε Μ Β Α Σ Μ Α Τ Α  
"Angocräiiras ϊ Πρός τύ  XZQ-O&ixöv «Η ΔΙΑ- 
Π Λ Α Ϊ Ι Σ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν » , ό δ ό ;  Γ - Σ ιχ ν β μ -  
ß o lo e , Α ριΔ. 08 — Ά Ο η ν α ; .  Τ η λ έ φ . 65.636

ΙΔ Ρ Υ Τ Η Σ  Τ Ο  1 8 7 9

ΝΙΚΟΛΑΟΣ Π. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ ct ιβιο

{
Μ Α Ρ ΙΑ Σ  Π .  Τ Γ Α Π Α Δ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ  
Ε Υ Θ Α Λ ΙΑ Σ  Χ Ρ .  Ν Α Τ Σ ΙΟ Υ  

Α ΙΚ Α Τ Ε Ρ ΙΝ Η Σ  ΤΤ. Μ Ο Υ Σ Δ Ρ Α Κ Η

Δ Ι6 Υ Θ Υ  Ν Τ Η 2  

Γ Ρ Η Γ Ο Ρ Ι Ο Σ  Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

Ο  Τ Ο Μ Ο Σ Τ Η Σ  ΔΙΑΤ7ΛΑΣΕΩΣ
’Α ρχίζει τήν 1η ν  ‘Ιανουάριου, άλλ’ a i  
σύνδρομα! αρχίζουν τήν Ιη ν  οίουδήπο- 
τε  μηνός.

Π α λ α ιο ί Τ Δ μ ο ι,& β τ ισ ι, τ ι μ β ν ι α ι  56 .10009 S S íto s  
κ α ί 15000 χρνσ65.—Ο  Α Γ Ο Ρ Α Σ Τ Η Σ  κ α τά  ψύλ
λ ο ν  ά π ο χτα  προνόμ ια  β υ ν δ ο ο μ η τ ο ν  λ α μ β ά ν ω ν  
ψ ε υ δ ώ νυ μ ο ν  5ι* §ν  έτος έ π ΐ  π λ η ο ω μ φ δ ο , 1000

Π ερίοδος Π .  —  Τ ό μ ο ς  2ος ,Ά & ή ν α ι, Ιανουάριος 184Θ “Ε το ς  6 8 ο ν  — Ά ρ ι& . 1— 4

Μυδιατδρημα ύπό ANDRÉ LA U R IE —¡

PO ΑΣ Ο Ν 1 Κϊ Ο Υ
|— Μ ε τ ά φ ρ α σ η  ΓΙΑ Ν Κ Η  Β» IQ A H N IA H

ϋ β ρ ίλϋ φ ις  τώ ν  «ρ © η γ «υ μ ε ν ω ν
Β ρισκόμαστε στόν τρ ίτο  χρόνο τής 
112ης ’Ο λυμπιάδας. Δυό Αδέρφια, δώ- 
δεκα|δ>ς δεκατριώ ν χρόνων περνούν μέσα 
άπό τούς στενούς δρόμους τής Πέλλας, 
στή Μακεδονία. Μ αζί τους είναι κι’ ό 
παιδαγω γός τους Π ρόας,αίχμάλωτος πού 
πιάστηκε στή Χ ερώ νεια , φορτωμένος 
μέ χειρόγραφ α καί μουσικά όργανα. 
Π ερπατάει κουτσαίνοντας, Ινώ  τά δυό 
πα ιδιά—ό Π ερδίκκας κ α ί ό  Ά μ ύ ν τα ς— 
προχω ρούν στό π λ ά ϊ του χοροπηδώ ν
τας κ α ί μαλλώνοντας μεταξύ τους. Έ -  
π ιμένουν ν ά  περάσουν άπό τό μεγάλο 
δρόμο, πού ε ίνα ι τά π α λά τι μέ τήν 
εικόνα τού ’Α λεξάνδρου, άλλ’ ό Π ρόας 
τούς βιάζει νά  πάνε μιά ώρα 
άρχίτερα οτό σ π ίτι κ ι’ ό Π έρ δ ι
κάς θυμω μένος τόν ά ποκα λεΐ 
«δούλο». Μ ετανοιώνει ομως α
μέσως κ α ί τού ζητάει συγνώμη, 
«2υγχώρεσέ με, τοΰ λέει, θ ά  εΐ- 
μουνα πολύ πρόστυχος νά  βρίσω 
έναν καλό  στρατιώτη, εγώ πού 
φιλοδοξώ νά  δοξαστώ μιά μέρα X 
πολεμώντας». Ω στόσο μπήκαν 
στό παλάτι τού ’Αλεξάνδρου, 1 
πού όλόκληρη ή οικουμένη άντι- 
χοΰοε άπό τούς θριάμβους του, 
πού «ίοήνβυσε τήν Ε λλ ά δα  κοί 
ύπόταξε τούς βαρβάρους.

Π αρα ια γμένο ι αέ τριπλή γραμ 
μή ο ι έπισκέπτες, π ίρ ίμ ενα ν νά  
περάσουν μπροστά άπό τήν εικό
να, τό  αριστούργημα «ύτό τού 
Ά π ελλ ή , πού παρίστανε τό νεα
ρό κοσμοκράτορα νά  κρατάει κε
ραυνό. "Οταν ήρθε ή σειρά τους, 
τά παιδιά μέ τόν Π ρόα , σταθή
κανε έκπληκτοι μπροστά στήν 
ομορφιά  τού π ίνακα . Ό  Π ερδίκ
κας λέει μ ιά  στιγμή  · «Γ ιατί νά 
ε ίμ α ι π α ιδ ί νά μή μπορώ νά  πο- 
λεμίσω μαζί του!» Τότε ό Π ρόας 
τοΰ α ποκρ ίνετα ι: «Π ρέπει ν ά  κά
νεις υπομονή ! Π ιστεύεις πώ ς ή 
η λικ ία  ε ίν α ι ιό  σπουδαιότερο 
γ ιά  εναν. πού θ έλ ε ι νά γίνη  κα
λός στρατιώ της ; Μ ήπως θέλεις, 
νά  πής πώς ό ’Αλέξανδρος ήταν 
σχολαστικός βιβλιοφάγος;» «Δέ 
λέω αΰτό Π ερδίκκα, άλλά λέω 
π ώ ς ό Α λέξανδρος είναι παρά

δειγμα μιας εξαιρετικής μόρφωσης». 
«Μά Ιού πού τά  ξέρεις όλα αύτά; ρω
τούνε τά  π α ιδ ιά . ’Εσύ είσαι αίχμάλω- 
τος εδώ, δέν είσαι ούτε καλλιτέχνης 
γιά  νά μ α ; μιλάς γιά ζω γραφική  ό 
πως Ικα νές προλίγου, ούτε γραμ μ α τι
κός». « Ε ίμ α ι πολ ίτη ς ’Α θη να ίος, φ ώ 
ναξε περήφανα ό Π ρόας κΓ δ ’Α θη 
να ίος τ ’όχει καύχημα πού  ο τ ίς  τέχνες 
τού πολέμου ξεχωρίζει περισσότερο 
άπό κάθε άλλον. Καί γ ιά  νά  σάς τ ’ ά- 
ποδείξω θ ά  σας δ ιη γηθώ  τή  μαθητική  
μου ζω ή». Π άνω σ’ αύτό μείνανε σύμ
φ ω ν ο ι: κ άθε  βράδυ, μόλις τελειώ νει τό 
μ ά θη μ α , κάτω  άπό τούς κέδρους τού 
κήπου, θ ά  τούς έλεγε ό παιδαγω γός

P P O A C  Ο  ΝΙΚΙΟΥ

Ινα  κεφάλαιο άπό τή ν  ιστορία  του 
’Α π ’ την άλλη μέρα άρχισε ή δ ιή γη 

ση. Τούς είπε πώ ς γεννήθηκε σ’ Ιν α  
χωριουδάκι τή ς Α θ ή ν α ς , διακόσια 
στάδια έξω άπό τήν πόλη, άπό τόν 
Ν ικ ία  πού ήταν ελεύθερος πολίτης καί 
καλλιεργούσε τή γή  με λιγοστούς δού
λους κ ι’ άπ’ τή  Φαιδίμη. « Ώ ς  πού νά 
γίνω  πέντε χρονώ  ή ζω ή μου περνού
σε μέ πα ιχνίδ ια . "Ε παιρνα  βέβαια  μ α 
θήμ α τα  στό σπίτι, μά ο ϊ δικοί μου απο
φάσισαν, όταν πιά  έγινα  δέκα χρονώ, 
νά μέ στείλουν στήν ’Α θή να , στο σχο
λείο  τοΰ Λύσι, ενός δασκάλου πολύ φη
μισμένου. Θ ά έμενα πρός τό παρόν οί· 
κότροφος σέ μ ιά  φτω χή ο ικογένεια  πού 
άποτελοΰνταν άπό μ ιά  γρηά, τήν Ά γα ρ ί- 
σ ιη  καί άπό τήν έγγονοΰλα της τήν 
Γλυκέρα κάπου δεκαέξη χρονώ . Ή  
Γλυκερά είχε τό χάρισμα νά ζω γραφ ί- 
ζη  πάνω  σέ πήλινα  αντικείμενα, σέ 
γλάστρες, σέ άγαλματάκια , σέ βάζα  κΓ 
άπ’ αύτά  ζοϋσε. ’Από τήν άλλη μέρα 

πού ήρθα  στήν ’Α θή να , παρου
σιάστηκα στό δάσκαλό μου, Ινα ν  
άνθρω πο πού μόλις τόν είδα  
άρχισα νά  τρέμω, γ ιατί μοΰ φά· 
τηκε πολύ «ύστηρός. Π αρ’ ολί
γο νά ζητήσω νά  φύγουμε. Μά 
όταν είδα  τούς άλλους συμμα
θητές μου νά μπαίνουν χαρού
μενοι, πήρα θάρρος. Ε ίν α ι άλή- 
θ ε ια  πώ ς Ικ ε ί  μέσα πέρασα μιά 
δύσκολη καί σκληρή ζω ή , μ ά  5- 
μ α θ α  τού κόσμου τά  πράγματα  
γιά  τή ζωή, γιά  τήν τέχνη γιά  
τή μουσική, τήν ποίηση κ α ί τδν 
αθλητισμό. Μά τό σπουδαιότερο 
πού έμαθα ε ίνα ι ή  φιλία, γ ια τ ί 
συνδέθηκα στενά μ ’ Ινα ν  συμ
μ α θη τή  μου, τόν Θ εαγένη, όρ- 
φανό άπο γονείς πού εμενε στού 
κηδεμόνα του Διόδωρου. Ή τ α ν  
γιατρός μά πολύ σκληρός κΓ δ 
Θ εαγένης 8έν τόν  αγαπούσε κΓ 
έλεγε πως άμα  μεγάλωνε λίγο 
θάφ ευγε άπό κ ε ί γ ιά  νά ταξιδέψ·ρ 
ή  νά  καταταχτή οπλίτης οτο 
στρατό. Δάσκαλος τού α θλ η τι
σμού ήταν δ Έ ρμο^ένης, §νας 
■ψηλός καί δυνατός αντρας, πού 
μόλις μέ είδε τήν πρώτη φορά, 
μ ’ ανάγκασε ν ά  γδυθώ  γ ιά  νά 

άν εχω καλό  σώμα καί μυώ
νες γερούς. Έ μ ε ιν ε  εύχαριστη- 
μένος. Ή τ α ν  παλιά  συνήθεια 
στις παλαίστρες, αί μεγαλύτεροι 
μ αθητές ν ά  μαθαίνουν τούς μι
κρότερους. "Ετσι ό Θ εαγένης ά- 
νάλαβε νά  μέ διδάξη. Π αρ’ 8λ’
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αύτά πήρα  μέρος σέ δλους σχεδόν τούς 
πρόχειρους άγέ&νες πού κάναμε μεταξύ 
μ«ς τ' άγόρια γ ιά  έξάσκηοη καί Αρχί
ζο ν τα ς  όσο τήν πάλη, σ ιό  δίσκο, τά 
κοντάρι, τό  τρ ίξ ιμο  καί άλλα α θ λ ή 
ματα, κατάφερα ν ά  μή μείνω πίσω .άπ’ 
τούς άλλους πού  ήταν προχαρημένοι 
σ’ αύτά. Μ ιά μέρα μαλώσαμε με τούς 
μ αθητές τοδ Γ υλ ίπ π ου  ενός άλλου δα-, 
σκάλου τής γυμναστικής κ α ί π ια σ τή 
καμε στά χέρ ια  γιά  πρώ τη έπαφή μ α 
ζ ί τους. ‘Ύ στερα Αποφασίσαμε νά άγω- 
νισθοΰμε μ α ζί σέ όλα τά  εϊδη  τών Α
γωνισμάτων, Ρ ίξαμε κλήρο άπό τ ί θ ’ 
Αρχίσουμε,

(Συνέχεια  άιτό τό προηγούμενο)
’Αφήσαμε νά βγή ή άπόφαση 

ατήν τύχη· Ό  κλήρος έπεσε σ4 μέΥκ 
και σ.τό. Αντίθετο στρατόπεδο τού Α
γοριού πού φαινόταν σάν αρχηγοί 
αχήν ξένή όμάδα.

— Αύτός έκεΤ, ε ίπα  ένφ έπαιρνα 
θέση στήν Αφετηρία, είναι σίγουρα 
Βοιωτός *.
. Γύρισε πάνω μου τά βωδίσια μά
τια  του.

— Γελιέσαι, είπε μέ. παράδοξη 
προφορά, είμαι άπά τήν “Ηλιδα

— Τόσο τό καλλίτερο, είπε γε
λώντας δυνατά ό Εύφορίων. Ή  προ
φορά σου, αγαπητέ μου Αντίπαλε, 
προδίνει τήν καταγωγή σου. Κ ανέ
νας άλλος'δέν Ιχ ? ι τόσο καθαρή 
χήν προφορά τοΰ τόπου του.

— Ευτυχώς, δέν τρέχει κανείς μέ 
τή γλώσσα, είπε ό , ΓΙάνχίος, «ύ- 
τό ; πού άρχήγευε στούς μαθητάς 
τοΟ Γυλίππου. Καφισία, πήγαινε νά 
δείξης σ’ αύτδν τόν χωριάτη ποιός 
τρέχει καλλίτερα-

— Χ ωριάτης! είπα  κυττάζοντάς 
τον θυμωμένος.

'— Αύτά; ό σκούφος αου πού ε ί
ναι καμωμένος άπό δέρμα σκυλιού, 
προδίνει τήν καταγωγή σου, δπως 
καί ή  προφορά τού Καφισία προδί- 
νει τή δική  του, είπε χασκογιλών- 
τας ό Πάναιος. Ά λ λ ά  Αρκετά κου- 

’ βεντιάσχμε. "Ε ν α ! Δύο ! Τ ρ ία ! Έ μ ·
■ πρός !

Ώ ρμήσαμε σάν δυά βέλη. Στό 
δεύτερο γύρο είχα  ξεπεράσει τάν 
Καφισία καί σίγουρα Θ’άφταν« πρώ- 
τρςστό τέρμα, Αν ξαφνικά δέν ερ
χόταν νά πέσή βαρύς πάνω μου κ*ί 
δέν μέ Ικανέ νά χάσω τήν ισορρο
π ία  μου καί νά κυλιστώ πάνω στήν 
άμμο. Αύτός δμως έξακολοόθησε τό 
δρόμο του κ ι5 εφθασε στά τέρμα.

— ’Α π ά τη ! Α π ά τ η !  ξεφώνισαν 
οΕ σύντροφοί μου.

—’Ό χ ι, δ χ ι, νίκησε δπως πρέπει 
άνταπάντησαν οί άλλοι.

— Ψ έμματα, ψέμματα !
—Ν ίκη ! νίκη ! κραύγαζε ή  πατ 

ρέα τού Γυλίππου,

1) Β οιω τοί φημίζονταν .στήν .‘Ελ
λάδα γ ιά  στενοκέφαλοι.

^ Τ ίπ ο τ α  θετικό. ."Ας Αρχίσουμε 
ξανά, είπε-Αποφασιστικά δ ίίάνχίος, 
Ε ίνα ι βέβαιον Βτι ό ’ Καφισίας, Ιρ- 
ριξε τδν Πρόα, είτε Ιπίτηδες, είτε 
δχι.

Ό  κλήρος αδτή τή φορά έφερε. 
Αντιμέτωπους τάν Θεαγένη καί τόν 
ίδ ιο  τάν ΙΙάναίο. Δέν περιγράφεται 
ή χαρά μου γ ιά  τήν εύκολη νίκη 
τού φίλου μου στόν ιππικά δρόμο.

Κ Ε Φ Α Α Α ΙΟ Ν  Η' 
Α Ν Θ Ε Σ Τ Η Ρ ΙΑ

Ή τα ν  λίγες .οΕ μέρες πού ζοΰσα 
στήν ’Αθήνα, .δταν ήρθε ή έποχή 
τής περίφημης Αποκλειστικά γιορτής 
τών.Άνθεστηρίων— γιορτή πού σχε
δόν ήταν γιά τά παιδιά .Π οτέ μόυ δέν .. 
ε ίχα  βρεθεί σέμιά τέτοια επίσημη τε
λετή ,γιατί ή γιορτή αύτή δέν συνηθί
ζονταν άνάμεσα στούς άγρότις.Έ κεΐ, 
κάναμε κάτι μικροπράγματα, τά 
μήνα αύτό τσΟ Άνθιστηριώνα *. 
Ά π ’ τούς πρώτους κΓ δλας θά Ιπερ- 
να μέρος σ’ αύτές τις φημισμένες 
γιορτές. Κ ι’ δπως θά δήτε παρα
κάτω, έπαιξα πολύ ένεργά μέρος.

Στήν άρχή μετείχα τής πομπής 
τών άμαξιών καί Αργότερα πήρα Α
ξιοζήλευτη θέση στά συμπόσιο, πού 
τήν ήμέρα έκείνη παρακάΒισαν cE 
πατέρες μέ τά παιδιά τους δημόσια.

■ Μάταια ό Αυκίδας προσπάθησε νά 
δείξη περιφρόνηση στά φαί πού 
τρώγαμε καί σατυριζε τή γλύκα τοδ 
μέλανα ζωμού. 'Ωστόσο, έμεΐ; δέν 
χάσαμε ούτε μ ιά  μπουκιά ά π ' αυ
τόν, κΓ Αν δέν μέ ξεγελά ή μνήμη, 
κΓ ό ίδιος ό Λ υκίίας, Αφού τελείω
σε τούς μορφασμούς κάθησε κΓ έ 
φαγε κΓ ή π ιε  με μεγάλη δρεξη. 
Κ’ έγώ τό ίδ ιο ,' ε ίχα  καθίσει otó 
τραπέζι μέ πολύ μεγάλη δρεξη, 
φέρνοντας θριαμβευτικά στις παλά
μες μου τά στρογγυλό σταρένιο ψω
μί, πού τά μισό του ήταν σχεδόν 
καμωμένο άπά πιπερόριζα γιά  νά 
μάς κάνη νά διψάμε. Αύτά τά ψωμί 
ήταν ή είσφορά μου στά συμπόσιο. 
'Η  γρηά Ά γαρΐστη  το είχε ψήσει 
Αποκλειστικά γιά  μένα καί με δ
λους τούς κανόνες πού χρειαζόταν 
γΓ  «ύτή τή δουλιά. Αύτά τής τά 
ζήτησε ή  μητέρα μου. Το μοίρα* 
στήκαμε μέ τάν Θεαγένη. Καί ’υπα
κούγοντας στίς διατάξεις τής γιορ- 
τής, ήπιαμε κΓ  !να μεγάλα ποτήρι 
κρασί. Ούτε έγώ, οδτε ά φίλος μου 
συνηθίζαμε νά πίνουμε κρασί, δμως 
μιά τέτοια:μέραΛ άί συνομήλικοί μου 
βρέχουν γιά  πρώτη φορά τά χείλη 
του; μ’ αύτά.- Μέρα σημαντική, 
πού πολλές φορές μαύριζε τά μέλ
λον τοΟ Ανθρώπου. Πάνω σέ' κάτι 
παρόμοιες σκέψεις, δ Αυκίδας βρή
κε τήν εύκαιρία νά μάς διηγηθή,

δ τ ι στήν πατρίδα του τή  Σπάρτη, 
έδειχναν στά παιδιά  τούς μεθυσμέ
νους είλωτες γ ιά  νά τούς Ιμπνεύ- 
σουν τήν Αποστροφή τού μέθυσιοΰ. 
Ά λ λ ’ ή  μέθη χάρη στούς θεούς, δέν 
είναι κακία Αρεστή στους ’Αθη

ναίους καί γΓ  αύτά.δέν μάς συγκί- 
νηαε πολύ τά παράδειγμα τούτο. 
Παρ’ δλ’ αύτά, είχαμε μεθύσει Απ’ 
τα λόγια, άπ’ τά θόρυβο κΓ Απ’ τά 
τραγούδια πού άντηχοΟσαν' γύρω 
μας. καί σηκωθήκαμε χαρούμενοι 
Από τά τραπέζι γιά  νά πάμε στά 
περίφημο πανηγύρι τών Άνθεστη- 
ρίων, πού θά κρατούσε κάπου μισό. 
μήνα. ;

Τά πανηγύρι γινόταν Ακριβώς στά 
κέντρο-τής πόλης. Ά π ά  μακρυά ά- 
κούγονταν συγκεχυμένη βοή Απ’ τίς 
κραυγές τού δχλου, ά π ’ τίς φωνές 
τών ζώων, Απ’ τούς κρότους των τυμ
πάνων, πού χτυπούσαν δαιμονισμένα 
τρε.ϊς σειρές άπά δέκα Ανθρώπους.

(’Ακολουθεί)

ΑΡΒΑΝΙΤΙΑ
Τή σιωπηλή τήν παρουσία τοΰ αγωνιστή 
σκύψε στής Π ίνδος νά τήν δε ις  τήν 

. [εκατόμβη,
δόρυ κ ι1 Ασπίδα πού κ ρ α ιδ  ιόΰ  έκ8ι-

[κήτη
κ ι’ δπω ς κυλούν κ ι’ από τή μάχη ώ -  

μιίτου θρόμβοι.

Δέν έχει τύμβο καί τά θρήνο σιί> σορό 
τόν έχουν στό άχαρο σεργιάνι τους οί

[λύκοι
που μες το μεσονύχτι στήνουν ιό  χορο 
τάν πιό μακάβριο πού έχει δει πότες ή

[νίκη !

Κ Γ άπ’ τή Χ ειμάρα κι’ ά π ' τό Ί β ά ν
[Α ντιλαλεί

τραγοΟδι πού τά συνοδεύουν πρός τά
[ξένα-

καί σ’ έγτρτήριο σάλπισμά του προσ-
[καλεΐ

το υπέροχο, τά φτερωτά σαρανταένα.

Μ ιά συνοδεία πού καρτερεί μές τό βουνό' 
καλλίγραμμη, τήν παραστέκει ή σκιά

[τού ίλάτου
σάν παρουσία προγονική τά μακρυνά 
τό θ ρύ λο .τη ; ν’ άνιστορεΐ τοδ άρχαίου

[θανάτου.

Κ ι’ δταν θ ά  σβύσει, Ιτσ ι άπαλά  μίά
[καταχνιά

περήφανη τοΰ Αγωνιστή' ·ψυχή,. Ιλα  καί
[κόψε.

κρίνους καί ρόδα άπ’ τήν καρδιά μου
[βυσσινιά

.πού βράχηκαν μέ τά  π ικρ ά  μου δά- ‘ 
[κρυα άπόψε.

Χ ΡΗ ΣΤ Ο Σ ΚΟΥΛΟΥΡΗΣ

1. Ό  μήνας αύτδς αντιστοιχεί μέ 
. τό  τέλος τοΰ Μάρτη κ α ί τ ίς  άρχές τοΰ 

Α πρίλη.

IJ  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν Β

Α Θ Η Ν Α ·Ι·Κ Α Ι Ε Π ΙΣΤ Ο Λ Α Ι

0  Κ Α Ι Ν Ο Ύ Ρ Γ Ι Ο Σ  Χ Ρ Ο Ν Ο Ι
Ά γ α π η τ β ί  μου,

<&&& Ν Α Σ γάλλος
αβα 1 ^ 1 *  ποιητής κάπου

λ έ ε ι: ' «“Οταν 
. ήμουν νέος, κά-

Β  ||Ρψ |Μ  Θε φορά πού
Μ | .  Μ  μοΟ χτυπούσαν
■ Ρ ^ Η Ρ  Η  τήν πόρτα, συλ-
■  λογιζόμουν μέ

παλμό χαράς : 
ώ, τί καλά πά- 

^ 1 " '  λ ι μου φέρνουν;
Ά λ λ ’ άφότου 

Υήρασα, κάθε φορά πού μοΟ χτυπούν 
τήν πόρτά, συλλογιέμαι μέ τρόμο ; 
“Α χ, τί κακά πάλι μέ περιμένει 
“Ημουν νέος δταν διάβασα αύτά τά 
λόγια, κΓ  άναγνώρισα πώς *Γ έγώ, 
πραγματικώς, κάθε φορά πού μοΟ 
χτυπούσαν τήν πόρτα, περίμενα κάτι 
καλό- ποτέ κάτι κακό. Ή  συχωρε
μένη μάλιστα ή γυναίκα μου μού έ
λεγε γελώντας, πώς δταν έμπαινε, 
ατά γραφείο μου—κ Γ  αύτή χωρίς 
νά μου χτυπήση τήν πόρτα— τά χ έ 
ρια της πάντα πρωτοκοίταζα, σά 
νάθελα νά ίδώ τί καλό κρατεί γιά 
νά μ?0 δώαη. Κ ι’ Αλήθεια, μήπως, 
πάντα σχεδόν, δέν κρατούσε γ ιά  μέ
να κάτι κ α λ ά : γράμμα, βιβλίο, Ιφη- 
μτρίδχ, περιοδικό, κουτί, δέμα ; 
Καί τά γράμμα δέν ε ίχε, πάντα σχε
δόν, μιά καλή είδηση ; καί τό βι
βλίο δέν ήταν έκεΐνο πού μέ τόση 
Ανυπομονησία περίμενα ; καί τά π ε
ριοδικά ή ή έφημερίδα δέν έγραφαν 
κάτι καλό γ ιά  μένα ; καί τά κουτί ή 
τά δέμα δέν είχαν μέσα τού κόσμου 
τά κ α λ ά ;... “Ω, πόσες φορές στή 
ζωή μου θυμήθηκα τά  λόγια τού 
γάλλου πο ιη τή ! Κ Γ δσο ήμουν νέος, 
συλλογιζόμουν μέ κάποια Ανησυχία; 
“Ετσι κΓ ίγώ . δταν θά γεράσώ, κάθε 
κάθε φορά πού. θά μ>>0 χτυπούν τήν 
πόρτα, δέν θά περιμένω παρά κάτι 
κακό ;

Ά λλά  3χι, Τά χράντα περνούσαν, 
τά  μαλλιά μου Ασπριζαν, τά μεγά
λα κακά τής ζωής, τ’ Αναπόφευκτα, 
τά μοιραία, τ ’ Ανεπανόρθωτος δια- 
δέχουνταν τδνα τΑλλο, καί ή παλιά 
μου αισιοδοξία δέν μΑ φινε; κάθε 
φορά πού μοΟ χτυπούσαν τήν πόρτά, 
περίμενα'μέ παλμό χαράς .κάτι κα
λό, κάτι παρήγορο. ΚάΙ τό περίερ
γο είναι πού, τίς περισσότερες φο
ρές, δέ γελιόμουν. Α κόμα καί τώρα 
τελευταία, ΰστερ’ Από τό φοβερό μου 

. Ατύχημα— τήν καταστροφή πού έ- ' 
παθα τάν Δεκέμβρη τοδ 1944, δταν 
ξεσπιτώθηκα σχεδόν γυμνός καί μού 
κάηκε δ ,τι ε ίχα  καί δέν είχα— κά

θε φορά πού μού χτυπούσαν τήν 
πόρτα κΓ έβλεπα άνθρωπο ν.ά μπαί- 
νη στά Ασυλό μου, περίμενα τά καλό 
καί τά παρήγορο. Βαθιά μου κατά- 
βαθα ή αισιοδοξία δέν μΑφηνε ούτε 
σ ιιγμή, Κ«1% γΓ  αύτά ίσως κατόρ
θωσα νά ζήσω, ,νά έπιζήσω, καί 
σήμερα, στά ?8 μου χρόνια, μπορώ 
πάλι νά είμαι στόν κόσμο «Αν δχι 
χρήσιμος, τούλάχιστο δ χ ι περιττός», 
δπως είπε κάποτε γιά  τόν Ιαυτό του 
ένας σοφός κΓ Αγαπημένος καθηγη
τής μου, ό Αείμνηστος Σπόρος Μα
ρίνος,.,

Τ ίς προάλλες, νύχτα-μεσάνυχτα, 
μού χτύπησε πάλι τήν πόρτα κ ά 
ποιος... Τόσο δυνατά, καί τέτοιαν 
ώρα, ποιδς νά είναι, τί νά Βέλη, τί 
νά μού φέρνη ; ... Ά ,  θυμήθηκα ! 
ΓΟ Ά η  Βασίλης ! “Η, Αν θέλετε, 
ό Καινούρχιος Χρόνος !,-. Μ’ αύτάς 
φέρνει πάντα καλά ! Κ αί τόν δέ
χθηκα μέ χαρά κ Γ  αίσιοδοξΐα, μ ε-- 
γαλύτερη Από κάθε Αλλη φορά, 'Η  
Αλήθεια είναι πώς τά «δώρα» του 
δέν τά φέρνει δλα μαζί,' ά π ’ τήν

πρώτη ώρα. Απ’ τήν πρώτη μέρα. 
θ ά  φέρνη. Αλλες τριακόσιες έζηντα- 
πέ.ντε ήμέρες κατά σειρά. Καί θάναι 
Αραγε δλα καλά σάν τά πρώτα του : 
τή βασιλόπηττα, τά .τσουρέκια, 
τούς κουραμπιέδες, τά. γλυκά, τά 
παιχνίδ ια , τίς κάρτες, τίς εύχές καί 
τά ώραΐα εικονογραφημένα βιβλία ; 
"Η μήπως τά «κοφτερά Ιρχουνται 
πίσω» δπως λέει κΓ ή  παροιμία ;... 
“Ο χι, δχι, δέν τό πιστεύω. Ό  Κ α ι
νούργιος Χρόνος θά είναι καλός, 
καί γ ιά  μίνα καί γιά  δλους. “Ολο 
κα ί καλά θά μάς φέρνη..; “Ε, «ύτό 
ΘΑΘελα νά πιστέψετε τώρα καί σείς. 
Είναι ό καλύτερος τρόπος γιά νά 
τόν κάμετε, καί χωρίς νά θέλη, εύ· 
τυχισμένο. Π ρέπει ν’ άποβλέπη κ α 
νείς στόν μέλλον μέ θάρρος, μ’ έλ- 
π ίδα , μ’ αισιοδοξία, «θαρσεΐν χρεΐ» · 
Τότε μόνο μπορεί νάέπω φελήται Από 
τά καλά ή νάντέχη στά κακά πού 
φέρνει ή τύχη. Σάς εδχουμαι ά π ’ 
τήν καρδιά μου : Ευτυχισμένο τό
.1946 !

-Σ«5  άαπάξομαι ΦΑΙΔΩΝ

ΤΟ  ΣΚΥΛΙ ΠΟΥ ΕΜΑΘΕ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
(Π Α ΡΑ Μ Υ Θ Ι ΓΙΑ Μ ΙΚΡΑ ΚΑΙ ΜΕΓΑΛΑ Π Α ΙΔΙΑ )

Α '.

Τόν παλιό καιρό, στήν Π ό λ η —■ τήν Π όλη των Σ ουλτάνω ν, παιδιά  
μου — ζοΰσε Ινας Τούρκος πασάς, πού τόν έλεγαν Μουσταφ.ά. Ό  πασάς 
α ύτό ; ήταν πονηρός και φυλάργυρος, κ ι’ Ιπειδή είχε μεγάλο Αξίωμα στο 
παλάτι κα ί τόν Ιτρεμαν δλοι. Ιννοοΰσε νά παίρνη μέ τό στανιό φόρο άπό 
κά θε  πλούσιο πολίτη —  μα Ρ ω μιό , μά 'Ε βρα ίο , μά Ά ρ μ έ ν η  —  φτάνει 
νό μήν ήταν Τούρκος.

Ε ίχε κ ι’ εναν πελώριο, ω ραιότατο κ ι’ Εξυπνότατα σκύλο στο σαράι

του, τδν Χ ράπ-Χ ράπ —  έτσι τόν έλεγε —  πού τόν είχε μάθει νά φύλάγι 
στήν πόρτα, κ ι’ όταν έβλεπε νά περνάη κανένας πλούσιος π ολ ίτη ς—  μά 
Ρ ω μιός, μά Ε β ρ α ίο ς , μά Ά ρ μ ένη ς , Ικτός. από Τούρκο— νά χυμρ, νά 
τόν άρπάζη α π ’ τό ρούχο καί νά τόν σέρνη ϊσ ια  στόν αφέντη του. Π οτέ 
δέν έκανε λάθος, ποτέ δέν έπιανε Τούρκο ή φτω χό. Κ α ί ποτέ ό δυστυ
χισμένος πού περνούσε, όσο δυνατός κΓ αν ήταν, δση Ακολουθία κι ’αν 
είχε, δέν μπορούσε νά τά βάλη μέ τόν φοβερό εκείνο σκύλο κα ι νά γλυ-
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τώ οχι: 6 ^Χ ρά π -Χ ρ ά π  ήταν Ικανός νά  κάμη καλά δέχα νομάτους, 
είτε σκύλους, είχε ανθρώπους. Κ α ί δέν δχουγε παρά τον αφέντη του.

Γ ι’ αύτό καθένας ραγιάς ά πόφ ενγε νά περάση απέξω από τό σαράϊ 
το® Μ ουσταφα. "Ηξερε, βλέπετε, πώ ς ό σκύλος θ ά  τον Επιανε, κι’ ό πα
σάς, μέ κάποια  πρόφαση, θ ά  τδν χαράτσωνε. Μ ια μέρα όμως, é Άρχιρ* 
ραβινος τής Π όλης δεν φοβήθηκε νά περάση, πρώτο γιατί ήταν αναγκα
σ μ ένος—  γ ιά  κεΐ που πήγαινε δέν είχε αλλο δβόμο —  δεύτερο γιατί είχε 
πολλούς Ε β ρ α ίο υ ς  μαζί του καί τρ ίτο  γ ια τ ί Ινόμιζε πώς ό Μουσταφάς, 
δ ν  δχι κι* ό σκύλος του, θ ά  σεβόταν τό άξίω μά του. Του κάκου! Μόλις 
τον είδε, μόλις τον μυρίστηκε, ο Χ ράπ-Χ ράπ  χύμηξε τον άρπαξε ά π ’ 
τό καφτάνι κι* άρχισε νά ιό ν  τραβά προς τήν πόρτα τοΰ σαραγιού. Κα
νένας ά π ’ τούς άκόλουθους τοΰ ’Α ρχιρραβίνου δέν τόλμησε νά χτυπήση 
τό φοβερό σκύλο. “Ολοι τδβαλαν στά π όδ ια . Κ α ί σέ λίγο, ό Ά ρχιρραβΐ- 
βίνος, θέλοντας καί μή, βρέθηκε μέσα στό σαράι, μπροστά στό Μου- 
σ ια φ ά , πού καθισμένος σ" Ενα ντ ιβ ά ν ι, στό μεγάλο όντά, λες καί τον 
περίμενε.

— Καλώς τον Ά ρ χιρ ρ α β ίνο  μου! τοΰ είπε μέ "ψεύτικη ευγένεια. 
Π ώ ς αύτό τό κ α λό ; Τ ί μέ θέλεις ; Π ες μου καί θ ά  φανώ  πρόθυμος.

— Ρώτησε τό σκύλο σου. άποκρίθηκε μέ συγκροτημένο θυμό ό Ά ρ ·  
χιρραβίνος. Ν ομίζεις πώ ς μέ τή θέλησή μου ήρθα νά σ* Ενοχλήσω; 
Μόνο ό σκύλος σου τό θέλησε.

— Σ° αύτό Εχεις δίκιο, είπε é Μ ουσταφάς. ’Αλλά μιά πού τό λάθος 
έγινε, κάποιος πρέπει νά τό πληρώση.

— "Ο χι βέβαια εγώ.
— Μ ά ουτ’ εγώ , οΰιε Ó Χ ράπ-Χ ράπ πού δέν Εχει γρόσι. 'Ο  μόνος 

πού τα ιριάζει νά τό πληρώση είνα ι τοΰ λόγου σου.
— Α σ τειεύεσ α ι, πασά μου;
— Καθόλου, σοΰ όρκίζουμαι. Δός μου τώρα πεντακόσια φλουριά, καί 

σοΰ ΰπόσχουμαι νά σ ' όφήσω νά π§ς στό καλό, χω ρίς νά μάθη τίποτα κα
νένας γ ιά  τό ρεζιλίκι σου. Δ έχεσαι; Ή  προτιμάς νά δώσω πάλι τό λόγο 
στό σκύλο μ ο υ ;

(’Α κολουθεί) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

ΤΟ ΜΑΥΡΟ ΒΕΛΟΣ
ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ Ρ Ο ΒΕΡΤΟ Υ Λ. ΣΤΗΒΕΝΣΟΝ 
Μ ΕΤΑΦΡΑΣΗ ΑΠ’ ΤΟ ΑΓΓΛΙΚΟ Β Ε ΤΑ Σ  Σ. ΠΕΖΟΠΟΥΛΟΥ

Π ε ρ ίλ π ψ ις  τ δ ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ν  : —
Σ τή ν 'Α γγλία  ιό ν  ΙΕ ’ αιώνα γίνηκε έ 
νας Εμφύλιος πόλεμος, πού όνομάστη- 
Χ8 »Πόλεμος τώ ν δύο Ρόδω ν», Τ ά  δυό 
α ν τ ίθ ε τα  κόμματα  ε ίχα ν  τής εδρες 
τους τό Ιν α  οτό Λ άγκαστερ καί τό ά λ 
λο στήν Ύ όρκη .

Κ αί άπό κ ε ΐ πή ρ α ν  τά  δνόματά 
τους Λ αγκαστριανό Ρόδο καί Ύ ορ- 
κέξικο Ρόδο.

Ό  πόλεμος αδτός άρχίνησε όταν βα
σίλευε ό 'Ε ρρ ίκος Σ Τ ' 11422-1471) καί 
τελείωσε όταν άνέβηκε στό θρόνο ό 
‘Ε ρρίκος Ζ '.

Σ το  φρούριο τοΰ Μ δτ Χάουξ στό 
χωριό τοΰ Τένσταλ, ήρθε διαταγή άπό 
τόν ά ρχοντα  Σέρ Ν τάνιελ Μ πράκλεΰ, 
ν ά  ΙτοιμαστοΟνε όλοι νά  πολεμήσουνε 
τούς Ύ ορκέζους.

Ό  προστατευόμενος τοΰ Σέρ Ντά· 
νιελ, Ν τίκ  Σ έλτον κ α ί ό πολεμιστής 
Μ πέννετ Χ άτζ, πήγα νε ν ά  βρούνε τόν 
γέρο τοξότη Ά π π λ η γ ια ρ ν τ , γ ιά  νά  τοΰ 
αναθέσουνε τή  φύλαξη τοΰ φρουρίου 
όσο καιρό θ ά  κρατούσε ό πόλεμος.

Έ ν φ  συζητούσανε μ αζύ του, Ιν α  
μαύρο βέλος σκότωσε τόν Ά π π λ η -  
γ ιαρντ. Π ά ν ω  στό βέλος Ιγ ,ρα φ ε:

«Γ ιά  τόν "Ά ππληγιαρντ άπό τόν Τ ζώ ν 
-"Ά μ εντ-Ό λ.»

'Ó  Τ ζώ ν - Ά μ ε ν τ  - Ό λ ,  ffiwv αρχη
γός τοΰ «Μαύρου Βέλους» μ ια ς συμμο
ρ ίας π ού  δρούσε μέσα στά δάση καί

μισοΰσε θανά σ ιμ α  τό Σέρ Ν τά νιε ί καί 
τούς άνθρώ πους του.

“Υ στερα ά π ' αύτό, ήρθε μιά είδηση 
άπό τούς τοξότες τοΰ «Μαύρου Β έ
λου;» πώ ς θ ά  σκοτώνανε μέ τή σειρά 
τό  Σ έρ  Ντάνιελ, τόν Χ άτζ,^ τόν Σέρ 
"Ολιβερ τόν πάστορα καί όλους όσοι 
είχανε κάνει κακό στον τόπο.

Ό  Σ έρ  "Ολιβερ, ό  πάστορας, εδοσε 
Ιν α  γράμμα στό Ν τίκ Σέλτον νά τό 
πάη γρήγορα στόν άρχοντα Σέρ Ν τά 
ν ιελ  γ ιά  νά μάθη  όλα όσα γινήκανε, 

Ό  άρχοντας βρισκότανε στό πανδο
χ ε ίο  «“Η λιος* στό Κέττλεύ. Ή τ α ν ε  
Ιν α ς  σκληρός καί άδικος ά νθρω πος. 
Κ ανένας δέν τόν άγαποΰσε.

Ό  Σέλτον γυρίζοντας στό Μότ Χ ά 
ους, μέ καινούργιες διαταγές τοΰ Σέρ 
Ντάνιελ, συναντήθηκε στό δάσος μέ 
Ιν α  κορίτσι ντυμένο αγορίστικα, πού 
ξέφυγε άπό τόν άρχοντα κ α ί πήγαινε 
νά βρή προστασία στό Μότ Χ άουζ 

Ό  Ν τίκ  Σέλτον τήν πήρε γ ιά  άγόρι 
κ α ί τή  φώναξε. Τ ζώ ν Μ άτχαμ.

Ε ίπανε ό ενας στόν άλλο τήν Ιστο
ρ ία  τους.

Ό  Ν τίκ πώ ς τού σκοτώσανε τόν 
πατέρα, κ ι’ άπό τότε τόν προστάτευε ό 
Σέρ Ν τάνιελ καί πώς πάντα ε ίχε  στό 
νού του νά  άνακαλύψη τούς δολοφό
νους τοΰ πατέρα  του κ α ί ν ά  έκδικηθή  
τό θ ά ν α τό  του. Ό  Τ ζώ ν  π ώ ς  ό Σέρ 
Ν τάνιελ τδν ε ίχ ε  αρπάξει μέ τή βία

άπό τήν οίκογένειά του καί τόν Εσερνε 
μαζύ του, όπου καί νά πήγαινε, σδν 
αιχμάλωτο.

Ό  Ν τίκ κ α ί δ  Τ ζώ ν γινήκανε φίλοι. 
Μ αζύ ε ίχα νε  πολλές περιπέτειες μέσα 
στό δάσος πηγαίνοντας γ ιά  τό Μότ 
Χ άουζ. _ . , . .

Συναντήσανε τούς ανθρώ πους τοΰ 
Τ ζώ ν - Ά μ ε ν τ  - Ό λ ,  αΰτοί άναγνωρί- 
σανε τό Ν τίκ Σέλτον καί θελήσανε νά 
τόν πάρουν μ αζύ τους, γ ιά  νά έκδικη- 
θούνε όλοι μαζύ τή δολοφονία τοΰ 
Χ άρρυ Σέλτον, τοΰ π α τέρ α  τού Ν τίκ.

Μά ό Σέλτον ξέφυγε άπό αυτούς, 
γ ιατί ε ίχε  νά πάη στά Μ ότ Χ άουζ τις 
διαταγές τού Σέρ Ντάνιελ, πού ήταν 
προστάτης του καί εξακολούθησε τό 
δρόμο του, μ α ζύ  μέ τό. Τζών·

Ξ αφνικά βρεθήκανε μπροστά σέ ενα 
λεπρό, σκεπασμένο μέ μ ιά  άσπρη κου
κούλα. Ή τ α ν  ό Σέρ Ντάνιελ, μεταμορ
φω μένος, πού Ιχασε τή μεγάλη μάχη 
κ α ί γύρ ιζε  νικημένος στό Μότ Χάουζ 
γ ιά  νά οργάνωση μιά αντίσταση μέ 
τούς στρατιώ τες πού τού άπόμειναν.

Τούς πήρε μαζύ του στό Μότ Χ άουζ.
Ό  Σέλτον βρήκε στήν αΰλή τού φρου

ρίου μερικούς στρατιώτες απασχολημέ
νους μέ προετοιμασίες γιά τήν ά ντί- 
σταοη. Ά λ λ ο ι  φτιάνανε βέλη, άλλοι 
ακονίζανε σ π α θ ιά  κ α ί δουλεύοντας 
κουνούσανε μέ λύπη τό κεφάλι τους.
• Καταλαβαίνανε πώ ς έ  κ ίνδυνος δέν 
ή τα ν  άπό τούς Ύ ορκέζους, μά ά π ό /  
τούς άνθρώ πους τοΰ «Μαύρου Βέλους», 
πού είχανε όρκιοτή γιά  τήν εξόντωση 
τού Σ έρ  Ν τάνιελ  καί τω ν άνθρώπων 
του.

Ξέρανε π ώ ς δέν κινδύνευε μόνο 
ό Σέρ Ντάνιελ, γ ιά  τις αδικίες καί τίς 
συφορές πού ε ίχ ε  κάνει στόν τόπο. “Ο
λ ο ι τους είχα νε φερθή σκληρά, πές- 
νοντας περιουσίες καί καίγοντας χτή
μ ατα άθώ ω ν άνθρώ πω ν.

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο)

Το πρόσωπο τοΰ Ετοιμοθάνατου 
άλλαξε γ ιά  μιά στιγμή.

— Δέν ξέρω. είπε πεισμωμένος.
— Ξέρεις πολύ καλά, απάντησε ό 

Ν τίκ. Μή ζητάς νά μέ ξεγελάσης.
— Σοΰ λέω, πώς δέν ξέρω, ξανάπε 

ό Κάρτερ.
— Τότε, είπε 6 Ντίκ, θά πεθάνης 

αξομολόγητος. Δέν τό κουνάω άπό 
δώ. Παπάς δέ Θά σέ ζυγώση. Νασαι 
σίγουρος γ ι’ αύτό. Γ ια τί, τ ί ' τό 0έ- 
Θελεις τόν πάστορα δν δέν πρόκειται 
νά το5 πής τ ίς  Αμαρτίες σου ; Χωρίς 
μετάνοια, ή ¿ξομολόγηση είναι σω
στή κοροϊδία.

— ΔΙ ξέρεις τί λες, Σέλτον, είπε 
ό Κάρτερ άτάραχα. Ε ίναι πολύ κα
κό νά φοβερίζης Εναν ετοιμοθάνατο. 
Κ αί, μά τήν άλήθεια, αύτό δέ σοΰ 
ταιριάζει. Δέ 6ά· βγάλης τίποτα. 
Μείνε, άν τό θέλεις. Έ γώ  θά χάσω 
τήν ψυχή μου, κ ι’ έαύ δέ θά μάθης 
τίποτα, στό ξαναλέω. Είναι ή τελευ
ταία λέξη μου. Κ ι’ ό πληγωμένος 
γύρισε άπ’ τήν άλλη μεριά.

‘0  Ντίκ, πού είχε μιλήσει Απότο
μα, ντρεπότανε τώρα γιά  τ ίς  φοβέρες 
του.'Όμως ξανάκανε μιά προσπάθεια.

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ  Τ Ω Ν  Π Α ίΔ& Ν δ

— Κάρτερ, είπε, μή μέ παρεξη- 
γεΤς. Ξέρω πώς ήσουνα μονάχα Ενα 
όργανο στά χέρια τ£Βν άλλων. “Ενας 
χωριάτης πρέπει νά κάνη 8 ,τι του 
λέει ό άρχοντας. Έ γ ώ  δέ θά μπο- 
ροΰαα νά τό κάνω. “Ολα μέ κάνουνε 
νά πιστεύω, άπό τότε πού ήμουνα 
μικρό παιδάκι, πώς Ιχω  Ενα καθή
κον. Νά πάρω έκδίκηση γιά  τό θά
νατο του πατέρα μου. Σέ παρακα
λώ, λοιπόν, καλέ μου Κάρτερ, ξ |· 
χασε τής φοβέρες μου κα ί μέ καλή 
διάθεση καί τίμ ια  μετάνοια, πές 
μου μιά λέξη γιά  νά μέ βοηθήσης.

'Ο  Ετοιμοθάνατος εξακολουθούσε 
νά σωπαίνη, Ό τ ι  κΓ Αν Ιλεγε ό 
Ντίκ, δέν τοδπερνε κουβέντα.

— Καλά, είπε i  Ν τίκ, πάω νά 
φέρω τόν πάστορα, όπως ήθελες. 
Γ ια τί, άν έσύ είσαι φ τα ίχτης ά·

. πέναντί μου, έγώ δέ θέλω νά κ ά 
νω κακό σέ κανένα καί μάλιστα 
σ’ Εναν Ετοιμοθάνατο.

‘Ο πληγωμένος τόν άκουγε χ ω 
ρίς μιλιά καί χωρίς συγκίνηση, 
’Ακόμα, καί τά βογγητά του, τά 
λιγόστεψε. *0 Ν τίκ βγήκε άπό 
τό κελί. ’Ήτανε γεμάτος θαυ
μασμό γιά  τή σκληρή Ιπιμονή 
του Κάρτερ.

— Λοιπόν, σκεπτότανε, τ ί χρη
σιμεύει τό θάρρος χωρίς τή φρό 
νηση ; Ά ν  ήταν καθαρά τά χ έ 
ρια του θά μίλαγε. Ή  σιωπή 
του, μαρτύρησε τό μυστικό του 
περισσότερο άπό τά λόγια. Μιά 
φορά τώρα πείστηκα. ’Ή ό Σέρ 
Ντάνιελ, ή οΐ άνθρωποί του κά
νανε τό Εγκλημα.

Ό  Ν τίκ  στάθηκε στό διάδρομο 
μέ δαρειά καρδιά. Τώρα πού τόν 
Σέρ Ντάνιελ τδν κατάτρεχε ή 
τύχη καί τόν κυνηγούσανε οί 
τοξότες τοΰ Μαύρου Βέλους, τώρα 
πού ήτανε κατατρεγμένος άπό 
τούς νικητές 'Γορκέζους, Επρεπε 
νά είναι κ ι’ ό Ντίκ Ενάντιά του ; 
Ά φοΰ ό Σέρ Ντάνιελ τόν είχε άνα- 
θρέψη κα ί μορφώση, κΓ δσο κΓ  άν 
τδν βασάνισε, είχε σταθή προστάτης 
του ώς σήμερα; 'Η  πραγματικότητα 
ήτανε πολύ σκληρή. «Μακάρι νάναι 
άθώος» είπε 6 Ντίκ,

Ξάφνου βήματα άκουστήκανε στό 
λιθόστρωτο κα ί 6 Σέρ Ό λ ιβ ερ  ό 
πάστορας φάνηκε προχωρώντας πρός 
στό Ν τίκ μέ σοβαρό δφος.

—Κάποιος σάς γυρεύει έπίμονα, 
είπε ό Ντίκ.

.— Γιά' κεί πάω, καλέ μου Ν τίκ, 
είπε ό πάστορας· γ ιά  τό φτωχό 
Κάρτερ. Δυστυχώς δέ γίνεται πιά 
τίποτα γΓ  αύτόν.

— 'Η  ψυχή του είνε π ιό  άρρωστη 
άπό τό κορμί του, απάντησε ό Ντίκ.

—Τόν ε ίδ ε ς ; ρώτησε ό Σέρ Ό -  
λιβερ μέ φανερή Ανησυχία.

— Ά π ό  κεί Ερχομαι, είπε ό Ν τίκ, 
— Τ ί σου ε ίπ ε ; ρώτησε ό πάστο

ρας μέ άγωνία,
— Σάς γύρευε μέ ύφος άξιολύπη- 

το, Σέρ "Ολιβερ. β ά  κάνετε καλά 
νά πάτε τό γ'ρηγορότερο κοντά του, 
γιατί ή κατάστασί του είναι σοβαρή, 
άπάντησε ό Ντίκ.

— ΙΙάγω αμέσως, άπάντησε ό Σέρ 
“Ολιβερ. “Ολοι Εχουμε τίς Αμαρτίες 
μας, κΓ δλοι θά φτάσουμε στό τέλος 
μας, καλέ μου Ντίκ.

— Σωστά, είπε ό Ντίκ. Κ αί μα-

Βουτηγμένοι. ά>ί τά γόναια μ έ σ α  ο χ ο ή ς  άψρούς, 
χοϋ σπάζανε στήν ί>ϊ.®·η...

κάρι νάχουμμε δλοι μας καλό τέλος.
Ό  πάστορας κατέβασε τά μάτια 

του καί μουρμουρίζοντας μιά εύχή, 
Εφυγε βιαστικά.

— ΚΓ αύτός είναι Ενοχος! σχέ- 
φτηκε ό Ντίκ. Αύτός πού μέ δίδαξε 
τήν εύσπλαχνία. Μά τί ζωή είναι 
αύτή ; ΆφοΟ όλοι δσοι με περ ιτρ ι
γυρίζουνε είναι συνένοχοι στό θά
νατο τοΰ πατέρα μου; Έ κ δ ίκ η σ η ! 
Τ ί κρίμα ! Τ ί κακότυχος πού ε ίμ α ι! 
Πρέπει νά πάρω τήν Εκδίκησή μου 
άπό τούς ίδιους μου τούς φίλους!

'Η  σκέψη του πήγε στό Τζών 
Μάτχαμ. Χαμογέλασε στή θύμηση 
τοΰ παράξενου συντρόφου του καί 
άπόρησε ποΰ’ νά βρισκότανε. Ά π ό  
τή στιγμή πού φτάσανε στά τε ίχη  
τοΰ Μότ Χάουζ, δ μικρός ε ίχε  Ιξα-

φανιστή. Ό  Ντίκ θάθελε νά τόν εύ- 
ρίσκε γιά νά τοΰ πή Εστω καί μιά 
λέξη.

“Γστερα άπό μιά ώρα μαζευτή
κανε δλοι στό διάδρομο γ ιά  φαγητό.· 
Ή τα ν  ενα μακρύ χαμηλοτάβανο δ ια
μέρισμα μέ χορταριασμένο λιθόστρω
το πάτωμα καί μέ τοίχους γεμάτους 
άπό παραστάσεις άγριων πολεμι
στών μέ τά σκυλιά τους. Έ δώ  καί 
κ εί κρεμόντουσαν δόραία, τόξα καί 
άσπίδες. Μιά δυνατή φωτιά άναβε 
στό μεγάλο τζάκι. Γύρω-γύρω ήτανε 
μπάγκοι σκεπασμένοι μέ χαλιά καί 
στή μέση βρισκότανε Ενα καλοστρω

μένο τραπέζι περιμένοντας τήν 
ώρα τοΰ φαγητοΰ. Ούτε ό Σέρ 
Ντάνιελ ούτε ή γυναίκα του φά
νηκαν νάρχονταΐ. ΚΓ ό Σέρ Ό -  
λιβερ, ό πάστορα; Ελειπε κΓ κύ
τος. Ό  Τζών Μάτχαμ δέ βρισκό
τανε ούτε δώ πέρα. Ό  Ν τίκ άρ
χισε νά είναι άνήσυχος γιά τό 
φίλο του καί θυμότανε τά κακά 
προαισθήματα πού ε ίχε  ό Τζών' 
καί φοβότανε τώρα μήν τοΰ συνέ
βηκε κανένα δυστύχημα, μέσα 
σ’ αύτό τό φρούριο.

Μετά τό φαγηίό ό Ν τίκ συνάν
τησε τή Γκούντη, τή γυναίκα τοΰ 
Χ άτζ πού πήγαινε βιαστική στή 
Λαίδη ΜπράκλεΟ τή γυναίκα τοΰ 
Σέρ Ντάνιελ.

— Γκούντη, τή ; ε ίπε, ποΰ ε ί
ναι ό Μάτχαμ, σέ παρακαλώ ; 
Ε ίδα πώς έσύ τόν πήρες μέσα, 
άμα φτάσαμε έδώ.

Ή  γρηά γέλασε δυνατά.
— Ά χ !  ΜΕστερ Ν τίκ, είπε. 

Σπουδαία μάτια Εχεις, μά τήν 
άλήθεια. Καί ξαναγέλασε πάλι.

— Πές μου ποΰ ε ίν α ι; έπέμενε 
6 Ντίκ.

— Δέ θά τόν ξαναδής, άπάν
τησε ή Γκούντη γελώντας. Δ Ι θά 
θά τόν ξαναδής ποτέ. Νάσαι σί

γουρος γΓ  αύτό.
.. —Ά ζ  μή τόν ξαναδώ, πάει κα
λά. Μά θέλω νά μάθω τό γ ιατί. Ξέ
ρω πώς έδώ ήρθε μέ τό ζόρι. Ε ίμ α ι 
δ καλλίτερός του φίλος καί ό προ
στάτης του. Ε ίναι άνάγκη νά τόν 
δώ. Έ δώ  μέσα γίνονται, πολλά μυ
στήρια.

Έ νώ  μιλούσε ό Ν τίκ  Ινα βαρύ 
χέρι άκούμπησε στόν ώμο του. Ή 
ταν ό Μπέννετ Χ άτζ πού ε ίχε  Ερθει 
άπαρατήρητος καί στεκόταν άπό π ί
σω του. Μ° Ενα νόημα Εδιωξε τή 
γυναίκα του άπό έκεΐ.

— Ντίκ, φίλε μου, είπε μόλις μεί
νανε μόνοι τους, τρελλάθηκες;

(Α κολουθείς

- ■ « M S K í 1»
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ΜΕ ΤΗ  ΒΡΟΧΗ

Εεκίνησα μέ τή  βροχή. Δ4ν ήικν£ 
μπόρα μ ιγάλη γ ι’ αύΐό, μποροΟσκ 
νά περπατάω, νά μήν άργήοω πε- 
ριασότίρο. Τ ά  πόδια μου ΐοαλκβου· 
τάγανρ μές στά Χ α ίπ ο ν ίρ ια .  Π ίτε- 
π ό «  μαΰφτανε τό νερό δ ς  τάν ί -  
οτράγχλο, άλλοτε πιτσιλιζόμουνα 
άπό κκμ ιά  οπχομένη πλάκα κι’ I -  
βρεχ« τ[ς κάλτσες μου, τ’ αύτοκί- 

' νητα πού περνοΟσαν μοΟ λάσπωναν 
τό παλτό.

’Έ χα νε  καί κ ρ ύο . Πάγωναν τά 
χέρια, μου- μές στά βρεμένα γάντι«.,.
' Ώστόσα προχωροΟσα. Τά πυκνά 
αύννβφα 8έν προμηνοΟοαν πώς θά- 
νοιγε σέ λίγο 6 καιρός.

’Ίσως νάβρεχε ώς ιό  βράδυ.
Δέν μποροΟσα, βέβαια, νά  περι

μένω νά σταματήσει ή  νερ2ποντή. 
’Έ π ειτα  μέ πρδσμεναν έκεϊ κάτω 
στό ζεστό μου σπιτάκι.

Μέ πρόσμεναν κα ί δ ’ άνησυχσΟ- 
σανε, χω ρίς άλλο, πού άργοΟσα. "Ε
πρεπε νά βιαστώ. Δέ θύμωνα καθό
λου μέ τή  βροχή κα ί τ ις  λάσπες. 
Πόσοι άλλοι σάν έμενα βιαστικοί 
πού τρέχανε μαζδ μου, ¿διαφορών- 
τας γιά  τά νερά! Κ’ εϊτανε τόσοι σέ 
χειρό τ ιρ η  μοΓρα άπό  μεν«. Κείνο 
τό φτωχοΰλι τό ξυπόλητο, ή  γρηοΟ- 
λ«, χωρίς παλτό ! Έ π ρ ε π ε  νά χ α ί 
ρομαι πού δεν περνούσε τό νερό άπό 
τό χοντρό μου πανωφόρι καί πού τά 
παπούτσια μου δέν είχανε τρύπες; 
Κ αί ποιός ξέρει άν περίμενε δλους 
Ικείνους πού βιάζονταν μέσα ατό 
κρύο. ζεστό φαί; κάμαρα μέ φωτιά 
κ ι’ αγαπημένα χαμογελαστά πρόσω
πα νά ρωτήσουν : Κρύωσες ; Έ λ α  
ν ί  ζεσταθείς γρήγορα !

“Επρεπε νάμαο ευχαριστημένη μέ 
τήν τύχη  μου. ’Έ πρεπε  νά βιαστώ, 
νά μήν άργήσω, νά μή ξεχαστώ χ α 
ζεύοντας κα ί βραδυαστώ. “Επρεπε 
νά τρίξω  κ ι’ άς βρεχόμουν.

Μέ τή σκέψη στή μακρυνή εύτυ- 
χ ία  πού μ έ περίμενε, προχωρούσα 
χω ρίς νά νιώθω τήν κούραση καί τήν 
ψύχρα. Προχωρούσα μέ βιάση μέσα 
στις λάσπες καί τή  βροχή. Μέσα 
στό κρύο . . .

Κ Ι Τ Σ Α  Μ Α Λ Ι Κ Ο Υ Τ Η - Κ α ε Τ Α Ν Τ Α Κ Ο ν

ΣΕΛΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ:

Δ  I  ί * 1  Τ  Υ  X  Α  ( Χ ε ι ρ ά  4  )
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Ν εράιδα π ού  στήν άγκαλιά 
τοϋ Ά ργολ ικοΰ  γλυκοκοιμαοαι 
καί στ’ όνε ιρό  σου τά  παλιά  
ιά  μ εγαλεία  σου θυμάσ α ι.
Ά νά π λ ι μου, μές ατή στενή 
τήν «πονυχτερή σου σ ίράτα  
τώ ν θρύλω ν σου τή σκοτεινή 
καί ξωτική βλέπω  παράτα.

ΔΙΟΝ- Α. ΤΡΟ ΒΑ Ϊ

Ε Σ ΙΙΕ Ρ ΙΝ Ο Σ
Τ ά  κυπαρίσσια γέρνουνε 
στοΰ δειλινού τήν αύρα 
κ α ί τά  πυκνή, φυλλώματα 
άίϋάν νά  -ψιθυρίζουν 
γλυκά καλωσορίζουνε 
τά  πρόσχαρα πουλάκια 
πού σ τις.ζεσ τές τους τ ις  φωλιές 
κοπαδιαστά γυρίζουν.
Τ ή ς  νύχτας τ’ άοημόπλεχτο 
τό τούλι άργοπέφτει 
κ α ί  τ ’ άστρα τά  τρεμάμενα 
πέρα έχει στήν δύση 
αάν π ολ ιτεία ς μακρυνής 
τά φ ώ τα  τ.ρεμοσβυνουν 
κ ά π ο ιες  έλπίδες κ α ί καημοί 
γεννιοϋντσι μές αιή φύση.
Τ ό  εκκλησάκι, εκεϊ -ψηλά 
σ ιό ν  βράχο λαξευμένο 
γαλήνιο  π ά ντα  κ ι’ ήσυχο 
προσμένει τόν διαβάτη, 
πού κάθε βράδυ άργά-άργά 
σάν π έφ τει τό σκοτάδι 
μ ’ έλπίδα μέσα στήν, ψυχή 
παίρνει τό μονοπάτι.
Τ ό  σήμαντρα πονετικά 
κ ι’ αύτδ άργοσημαίνει 
ια ' ολόθερμη μ ια  προσευχή 
βγαίνει ά π ό .τά  χείλη.
Αίγα λουλούδια ταπεινά 
στό πλά ι της Π αρθένας 
καί θ ε ίο  φώς τρεμουλιαστό 
ανάβει στύ .καντήλι.
Στά ρημοκλήσι π ού  <5 κισσός 
σφιχτά Ιχε ι αγκαλιάσει 
κ α ί τό στολίζουν ταπεινά 
ο ΐ λυγαριές κ ι ' οΕ σκίνοι 
σ’ Ε κ ε ίν ο ν  δέεται δ φτωχός 
διαβάτης πού περνάει 
γ ιά  νά τοϋ στάξχΐ σ ιή ν  ψυχή, 
βάλσομο, τή  γαλήνη.

'  ΑμαρνλλΙρ

*
Μ ΙΑ  ΙΙΑ Ρ Α Ξ Ε Ν Η  ΙΣ Τ Ο Ρ ΙΑ  

Σ τη ν  άκρη τού χωριού κοντά στήν 
ρεματιά , βλέπει δ  ταξιδ ιώ της τ’ άπο" 
μεινάρ ια  ένός μεγάλου σπιτιού . Τέσ
σερις θεόρα το ι καπνισμένοι τοίχοι.

ΙΤεαμένη ή  σκεπή κ α ί τό μόνο παρα
θυρόφυλλο κρέμεται, πού λές πώ ς κ ά 
θ ε  στιγμή θ ά  πέση.· Ε ίνα ι τό σπίτι τής 
κυρα-Κ οκώ νας. (Θεός αυχωρέο* την).

Ά π ’ τά  νειάτα  της ή μακαρίτιασα 
ήταν ξακουστή γιά  τή τσ ιγκουνιά  της. 
’Α γάπαγε κ α ί ισ ιγχουνευόιαν κ α ί τό 
τελευτα ίο  τ η ;  κουρελάκι μέχρι π ά 
θους. Κληρονόμησε μεγάλη περιουσία 
Μ’ ή ταν ή  πρώ τη νοϋ χωριού. Μ ά νω
ρ ίς έμεινε χήρα χω ρίς π α ιδ ί γ ιά  στή
ριγμα  τω ν γήρατιώ ν της. Κ ι ' είπαν οί 
κουτσομπόλες;

—Μ αζί της θ ά  τά πάρη ή σπαγνο- 
ραμένη.,11

Κ αί κλείστικε ή κυρά-Κοκώνα ατό  
μεγάλο σκοτεινό σ π ίτι της κ ι’ I- 
μενβε μόνη τη ς  μέ τόν έαυτό τη ς  κ α ί 
μέ τά καλά της.

Κ αί τήν θεω ρούσαν γρουσούζα κα 
κανείς δέν πήγαινε στό κατώφλι της.

—Κ αμιά μέρα σάν θ ά  δοΡμε νά μην 
καπνίζ’ ό μ αμινές 1 της θά  σπάσουμε ■ 
τήν πόρτα καί θ ά  τήν βρούμε π εθ α 
μένη. Ε ίχε πή  τό χαοαπόπουλο.

Κ ι' Ιτσ ι γ ιά  γούστο, σκαρφάλωνε κά·. 
θ ε  πρωί, ίδ ιο ς  γάτος, ατόν μεγάλο 
πλάτανο τής πλατείας, κΤ έβλεπε νά 
καπνίζη  δ καμινές τής κυρα-Κοκώνας.
Κι’ έλεγε εύθυμα  :

— Ζή άκόμα ή γρ ιά , μ ή ν . . . κλαίτε. 
—Κ ι' είχαμε ξέρεις μ ια  σκασίλα, ε ί 

πε ό κουρέας ειρωνικά.
Ή τ α ν  κα ιρός π α ν  -»ίμασταν σκλάβοι. 

Κείνη τή μέρα είχε  άδειάση τό χωριό 
άπό ιο ύ ς  άνδρες καί τά παληκάρια.
Κ ι’ Ιτσι κανείς δέ νοιάστηκε γ ιά  τόν 
«κάμινέ» τής κυρά-Κοκώνας.,

_Τά γυναικόπαιδα είχαν βγή στις 
πόρτες, κ ι’ δλο βλέπαν πρός τόν άμα- 

. ξωτό ιό  δρόμο, Ο ί γειτόνισσες κουβέν
τιαζαν μεταξύ τους, κ ι ' δλοι. μοιάζαν 
σάν κάτι νά περίμεναν μ’ άγωνία.

Και ξαφνικά στόν μεγάλο άνηφορι- 
κό δρόμο κάποιος φάνηκε ν’ άνεβσάνη. 
Σ ά ν  κοντοζύγωσε φάνηκε δ η  ή τα ν  ή 
Λενιώ τής κυρά-Μ ήτρατνας. Έ β λ επ ες  
δ τ ' ήταν κατάκοπη κ ι’ όμω ς βιαζόταν 
νά φτάση γρήγορα. Α νυπομονησία  α 
νατάραζε τό πλήθος. Ή  κοπέλα εφτοοε 
στήν αγορά καί σωριάστηκε στήν πέ
τρα τής βρύσης.

Ή  μ ά να  της ετρεξε κοντά  της καί 
δ  κόσμος έδειχνε φανερά τήν άγωνία 
του. Σέ λίγο  μπόρεσε νά πή  :

—Νά . . . φύγβ..τε.·γρή· γορα.. γ ιατί... 
τούς χτυ ..πάν...

Τ ά  λόγι' αύ ιά  άναψαν τ ή ν  περιέργεια 
τού γυναικόκοσμου.

—Π οιούς χ τυ π ά ν ;
—Τ ί λέει;
—Γ ια τ ί ν ά  φύγουμε;
•Όλοι ήταν σε απορία. Μ ά σέ λίγο 

δόθηκαν ο ί εξηγήσεις.
Ο ί αντάρτες χτυπάν τούς Γερμανούς. 

Κ αί τά σκυλιά θ ά  μ α ς  κάψουν τό χά>- .
Ι’ΐό..,

Καί τότε ξέσπασε δ θρήνος πού λές 
κι* έφτανε ώ ς τό Θεό.

Ό λ ο ι τρ ίχα ν  σάν τρελλοί. Μόνο τά 
μικρά πα ιδακ ια  κοίταζαν μέ τά γεμά
τα απορία μάτια τους. Τ ί  νάπαθε άρα
γε ή μαμά...

Τά μπουλούκι μαζεύτηκε στήν π λ α - . 
τεΐα. "Ολοι είχαν δέμ,ιιτα οτούς ώμους 
« ο ί π α ιδ ιά  στήν αγκαλιά καί σέ λ ίγο . 
είχαν βγή απ’ τό γ.ωριό.

Σ ά νσ τρ ίψ α ν  άπ’ τό  βουναλάκι καί

Ράθηκε τό χω ριό  άκ* τά  μάτι·» τους 
νας μικρός τράβηξε τό φουστάνι τής 

μαμάς του.
—Μαμά, θ ά  καή η κυρά-Κολώνα;
Μά ή  μαμά φάνηκε νά μήν ά«ουσβ· 

Τότε ό μικρός κύταξε γύρω χ’ άσκέρι 
πού μόνο γιά τόν εαυτό τους φαινόταν 
5 τ ι νοιάζονταν κ ι’ ύστερα τόβαλε στά 
πόδια. Γύριζε στό χωριό! Ή  μαμά του 
•ήταν απασχολημένη ιιέ  τά  π ιό  μ ικρά  
του άδέλφια. Λαχανιασμένο · έφτασε

1 Κσπνςδίιος·
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μηρός' ατό θεόρατο σπίτι. Μέ κάποιο 
φόβο χτύπησε τήν πόρτα .

2 è  λίγο ακούστηκαν τά βαριά βή
ματα τής. κυρά-Κοκώνας κ α ί μέ τήν 
χρβμάμ*νη φωνή της είπε : .

—Π ο ιό ς ε ίν α ι;
—’Ε γώ  κυρά, ε ίπ ε  ό  μικρός. "Ανοιξε 

γρήγορα t
—Τι θ έ ς  πα ιδί μου ; είπε παραξε· 

νεμ ΐνα . .
—Φεύγα κυρά, φεύγα, γ ια ιί  θ ά  μάς 

κάψουν τό χωριό. ΟΙ άλλοι φύγανε.
Τ όν κοίταξε μ ’ ένα βλέμμα άδειο 

κι* εϊπβ :
—Τ ί ; 0ά· μοϋ κάψουν τά  πράματα ;
—Μά 8ν δέν φύγης θ ά  κάψουν καί 

σένα.
Τ ότε ένας δισταγμός φάνηκε στό 

πρόσω πό της. Μ ά  σάν γύρισε γύρισ-γυ- 
ριο κι’ είδε τό  δω μάτιο ε ίπ ε  «ποφαοι- 
σμένα t .

—Κ ι' άν δ λ" αύτά χα όοΰν , τ ί τήν 
θέλω τή ζω ή! Φύγε πα ιδ ί μου, άδικος 
ό κόπος οου. Δέν άφτμω  γώ τά  πραμα- 
τάκια μου !

Καί μέ χέρι τρεμάμενο χάϊδευψε τό 
μεγάλο κιούπι πού είχε π ιο ' α π ' τήν 
πόρτα ! . .

Κ άτι πήγε νά πή  δ μικρός μά ή φ ω 
νή του κόπηκε σάν ε!8ε τήν α ποφ α σ ι
σμένη μ α ιιά  ιή ς  γριδς-Κοκώνας. Γ ύ 
ρισε κι’ έφυγε ό.τΙΟς ή ρ θε. Τ ’ αύιοκί- 
νητα ανέβαιναν τόν ανηφορικό δρόμο. 
’Ερχόντουσαν κι’ έφερναν τόν θάνατο  !

*0 μικρός πήγε καί σιωπηλά κάθη- 
08 δίπλα στή μ ό νο  ιο υ . Δέν ε ίχ ι  κανείς 
άνησυχήση γ ι ' αυτόν ! Σ έ  λίγο βλέπαν 
στό έρημο χω ριό , έκεΐ π ρ ό ; τήν πλα
τεία  να π ε ιά γετα ι μ ιά  φλόγα, πού φούν
τωσε κ α ί θερίεψε, Τ ό  χωριό τους κ α ι
γόταν ! ... 'Γό πλήθος ΐκλα ιγε σπιιραχιι- 
κά. Κ Τ ό μ ικρός άΚινητός μέ μ ά η α  
τ ι«  ντεντω μένα ά π ’ τήν φρίκη έβλεπε 
πρός τό μεγάλο σ π ίτι τής κυρά Κοκώ- 
νας πούταν τριγυρισμένο άπό φλόγες 
κ α ί καπνούς !

Ρ οία υγί)

Φ
;  ΙΙλ ΙΔ ΙΚ Ο  Π.ΝΕΥΜΔ 

Ό  μ παμ πάς στόν Τοτό πού άπορρί- 
φ θ η κ ε  στις έξετάσεις ·.

—Ώ ,  π ώ ; θ ά θ ελ α  νάμ ουνμπαμ τάς 
τοϋ φίλου σου Νίκου, πού ε ίν α ι τόσο 
καλός μαθητής ! . .

ΚΤ δ Τ οτός:
—Δέν πιστεύω νά ήσουν εύχαριστη- 

μένος. Ό  μ π απ ά ς τού Νίκου .. πέθανε 
προπέρασ !

(ίίαλαιόν) Χ ρνβάν& ίμαν

304ΟΣ ΛΙΑΓαΝΙΣΜΟΣ
ΛΥΣΕΩΝ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΩΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ

'  Μ όνο δυό  Δ ιαγω νισμοί Λύσεων θ ά  
γ ίνουν κατά τό 1$ ί6 . Αύτός πού προ
κηρύσσεται σήμερα, ε ίνα ι γιά τ ις λύ
σεις τώ ν Π ν . Α σκήσεω ν πού θ ά  δημο- 
σ ιευθούν κατά τήν Α ' Ιξαμ ηνία , ήτοι 
άπό τό πρώτο τούτο φυλλάδιο , ώ ς τό 
τελευτα ίο  τού Ιο υ ν ίο υ .

“Οσοι έπ ιθυμοϋν νά διαγ-ονιαθούν, 
1 πρέπει ν α  προμηθευθοΰν άπό τό γρα
φείο  μου Χ αρτί Λύσεων ή Λυσόχαρτο, 
γιατί' σέ α ίλο  χα ρ τί λύσεις ¿έυ είνα ι 
ίΐΗ τα Ι, ( Ί ο  Λ υσόχαρτο π ω λείτα ι κατά 
δέσμες άπό 20 φύλλα ή καθεμ ιά , πρός 
δραχ. 500). Σ έ  κ άθε  φύλλο “γράφονται 
ο ί λύσβι.ς ένός μόνο φυλλαδίου. ’Αλλά 
μπορεί νά στέλνουνται «αί πολλά μαζί,

άρκεΐ νά  μήν έχουν δημοσιευθεϊ στή 
«Διάπλασι» οί λύσεις τω ν άντιστοίχων 
φυλλαδίων.

Γ ια τ ί αύτό όρίζει στό Ιξής τήν προ
θεσμ ία  τής Αποστολής τω ν λύσεων -κά
θ ε  φυλλαδίου. Κ ι’ ή προθεσμία  του 
σημερινόν ε ίνα ι άκόμα μακρυά, άφοϋ 
πρώτα πρέπει νά  δημοσιευθοΟν οί λύ
σεις τώ ν Π νευματικών ’Ασκήσεων τού 
1945, καί κατόπι θ  αρχίση . ή δημοσί
ευση τώ ν λύσεων ταύ 1946. {Στό ση
μερινό φυλλάδιο δημοσιεύονται οί λύ
σεις τώ ν φυλλαδίων 1 καί 2. Τ ά  φ υλ
λάδια του 1945 είναι δεκαπέντε. "Ωστε 
καί δυό φυλλαδίω ν λύσεις νά  δημο
σιεύονται κ ά θ ε  φορά, πάλι θ ά  χρεισ- 
ο θ εΐ νά  ¿»δοθούν άκτώ φυλλάδια, ώς 
νά  Ιλ θ η  η  σειρά τοϋ σημερινού, ήτοι 
τοΟ Α ' τού 1946. "Ωστε έχετε καιρό 
γιά  νά ρχίσειε  ν ά  στέλνετε τ ις λύσεις 
σας γ ιά  .τόν 304ρ Δ ιαγω νισμό. Ε π ίσ η ς  
έχουν κα ιρό  να  τ ις  συμπληρώσουν καί 
δσοι έστειλαν ήδη  λύσεις γ ιά  τόν περ
σινό 303ο),

Στόν Διαγωνισμό τούτον—κ α ί σ ’ δ· 
λοιις εν  γένει—έχουν τό δ ικα ίω μα νά  
λάβουν μέρος όλοι οί συνδρομηταί, ε ί 
τε έχουν ε ίτε  δέν Ιχουν ψ ευδώ νυμό— 
καί τάδέλφ ια  τους, αύτά όμως πρέ
πει νά έχουν πάρει ψευδώνυμο. ΚΤ 
άπό τούς άγοραστάς Ιπ ίση ς, μόνο οί 
ψευδωνυμούχοι έχουν τά δικαιώματα 
τώ ν συνδρομητών, επομένω ς καί τό δ ι
κ α ίω μ α  τής συμμετοχής ϊΐς . τού ; Δ ια
γωνισμούς.

Π ώ ς ά πονέμ οντα ι τά Β ρ α β ιία  τών^ 
λύσεων κ αθώ ς καί τούς άλλους όρους 
τού Δ ιαγωνισμού θ ά  τούς μ ά θ ε ια ι ό
ταν θ ά  τυ πω θή  ό νέο ; « Ό δ η γό ς  τού. 
Συνδρομητοϋ». Ά λ λ ά  δέν ε ίν α ι ανά γ
κη ν ά  τούς ξέρεττ, γ ιά  νάρχίσετε νά  
λύνετε Π νευματικές ’Ασκήσεις καί νά  
στέλνετε σιγά-α ιγά—π ά ντα  γραμμένες 
σέ Λυσόχαρτο —τις  λύσεις πού βρίσκετε. 
Ε μ π ρ ό ς  λοιπόν, καί καλή επ ιτυχία .

Ή  ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ

ΠΡΟΣ ΣΥΝ6ΕΣΙΝ ΠΝΕΥΜ. ΑΣΚΗΣΕΩΝ
Στόν Διαγωνισμό πού προκηρύχθηκε 

πέρσυ, γ ιά  τ ις  ’Ασκήσεις τοϋ 1946, 
έλαβαν μέρος μόνο καμμίά  εικοσαριά. 
Π ολύ λίγο ι I Π αρατείνω  λο ιπόν τήν 
προθεσμία  του, καί καλώ  σήμερα τούς 
π αλαιούς συνδρομητάς πού δέν έστει
λαν, κ α θ ώ ς  κ α ί τούς νέους, νά  μου 
σ ιείλουν άπό μ ίά  Συλλογή, &ς τό  τέλος 
Α π ρ ιλ ίο υ  ε. £ . ‘Εννοείται π ώ ς όοοι 
Ιχουν έτοιμες Συλλογές καλά θ ά  κά
μουν νά  τ ις  στείλουν πιο γρήγορα, ή 
καί αμέσως.

Ο ΐ νέοι συνδρομηταί π ρέπει νά ξέ
ρουν τά έξης: Κ άθε Συλλογή άποτ«· 
λ ε ϊια ι άπό 15—20 Π νευματικές 'Α σκή
σεις κ ά θ ε  λογης —  σάν αυτές πού δη
μοσιεύονται συνήθως στά φυλλάδιά μου 
— αδημοσίευτες όμως, πρω τότυπες, κ α ι
νούργιες. Μέσα στις 16—20 ’Ασκήσεις, 
μιίι ή δυό μ πορεί νά  είναι καί δημο
σιευμένες, άλλά ό διαγωνιζόμενος, 
κάτω ά π ’ αυτές, π ρέπει νά  σημειώνη 
«παλαιόν». Οί 'Ασκήσεις γράφονται κα 
θ α ρ ά , προσεκτικά, σέ μεγάλα τετρ ά δ ια  
(άπό κόλλες διαγο>νισμοΰ), καί κάθε 
σελίδα ταΰ τετραδίου ε ίν α ι χωρισμένη 
σέ δυό {«ήμίκλαστον»), ώστε από τό ένα 
μέρος νά  γράφεται ή  Ά σ κ η σ ις , κ ι’ άπό 
τό  άλλο, ά ν τ ικ ρ ύ  τη ς. ή λύσις. Στό  
εξώφυλλο ό τίτλος ¡'«Συλλογή ΙΙνευμα-

τικώ ν ’Ασκήσεων γ ιά  τόν  Διαγωνισμό 
1945—46, τοΟ τάδε» (όνομα κ α ί ψευδώ
νυμο—αν !χ η —ηλικία, τόπος διαμονής, 
χρονολογία). Κ αί πάλι στό τέλος, τό Ο
νομα καί ιό  ψευδώνυμο.

Σ τά  φυλλάδια τής Α’ Ε ξ α μ η ν ία ς  tqO 
1946 θ ά  δημοσιευθοϋν ¿ π ο χλ ε ιβ τ ικ ά  
’Α σκήσεις άπό τ ις  Συλλογές πού 5χω 
λάβει ή θ ά  λάβω μέχρι τής 30 Α π ρ ι
λίου. Κατόπι θ ’ά Λημοσιίυθοόν τά  ’Α π ο 
τελέσματα κ α ι θ ά  προκηρυχθή νέος 
Διαγωνισμός. Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ “ΔΙΑΠΛΑΣΕΟΣ,,
’A& ijvat, á idg Γ  Σ επ τ εμ β ρ ίο υ  2 8  
άρ. τηλ , G 5-6S6 —8 1  Ία νο ν α ρ Ιο ν  1 9 4 8

Μ Ε τό φυλλάδιο τοδτο, πρώτο τοΰ 
1946, α ρχίζω  τό 68ο Ιτος μου. Ε υχαρι
στώ πρώ τα-πρώ τα ιό  Θ εό, πού με ά- 
ξίοισε ν ά  ζησω τόσα χρ ό ν ια —οοα  *ο- 
νέν’ άλλο περιοδικό γ·ιά π α ιδ ιά , σ’ όλο 
τόν κ όσ μ ο ι «Τ έπειτα  τάγαπημένα 
μου πα ιδιά , πού μέ υποστήριξαν καί μέ 
βοήθησαν πάντα ,κα ί στις Λ ιό δύσκολες 
περιστάσεις, πρό πάντων στις τελ ευ 
τα ίες , τ ις  π ιό  δύσκολες ά π ' όλες·.-

Εύχομαι σ' όλα τά  Διαπλαοόπουλα 
τόν Καινούργιο Χ ρόνο εύτυχισμένο, κΤ 
ευχαριστώ ά π ' τήν καρδιά μου τά π α ι 
διά πού μάς τόν ευχήθηκαν μ έ  γράμμα
τα  καί μέ κάρτες. 'Ε π ίσ ης 6 κ. Φ αίδων 
ευχαριστεί όσους κι’ όσες θυμ ή θη κα ν  
τήν όνομάστική του γιορτή (2 5 ’Ιανουά
ριου). Μέ παρακάλεσε ν’ άναφκρω ξε
χω ριστά τή Ρ νζελά ντιπ —π ού  λογαριά
ζε ι ν ’ άπαντήση στ’ ώ ρα ΐο  ιη ς  γράμ
μα—κ α ί ν ά  δημοσιεύσω Ιδώ  τούς στί
χους πού τού έγραψαν ή  Ε λ λ η ν ικ ή  
Ρ αχούλα  μαζί μέ τύ Κ υκλάμ ινο  ;
Μ ιά μέοα ν ά  γ ιορτάοουμ τ τά  ίχα τά  σος ϊβ ά -(vLa,
CH Δ ιά πλα σ ι, σάν τά  Sgya σας, πα ντο τ ινά

[νά iiatvfi.
Δόξα, Ύ γ ί ΐα  κ α ί Χ αρά γύβαι σας ν ά ν ’ α ιώ νια  
Κ α ι π ά ν τα  νά γιορτάζου μ ε μ ’ Έ λβνάΒ σιά  κ ι '

ΙΕ Ιρήνι).
Σ τά  νέα  τοϋ  1949, ύποοχέθηκα  ν’ 

άρχίσω αμέσως τή δημοσίευση καί τρ ί
του μυθιστορήματος. Ύ σ τερ α  όμως 
είδα  πώς αύτό θά τα ν  άδύνατο, Π ρέπει 
έξάπαντος νά τελ ίιώ α η  ττρώτα η « Ό  
Π ράας σ Ν ικίου» ή «Τό μαύρο Βέλος» 
κ α ί τότε μάλιστα. Ά λλο ιώ τικα  τό μ ι
κρά όκτασέλιδο φυλλάδιο—άν ο ί π ερ ι
στάσεις έπέτρεπαν τούλάχιστον νά  έκ- 

I δίδω  δωδεκασέλιδο—δέν θ ά  ε ίχε  παρά 
μυθιστορήματα... Γ ιά  τούς νέους συν- 
δρομητάς, δημοσιεύω σήμερα . έκτενείς 
περιλήψεις· ιτσ ι μπορσϋν κ ι’ αύτοί νά 
παρακολουθήσουν απρόσκοπτα καί τόν 
«Π ρόανια» καί τό «Βέλος». Τούς κ άνο  
όμως καί μιά άλλη ευκ ολ ία : σ ’ ο π ο ίο ν  
¿¡•γράφεται αυνύρομητής γ ιά  τό 194Θ , 
ό ίν «  —άν θέλη  νά τόν  áyopáuj?—τόν  
Τ όμο τοϋ 1 9 4 5  μ ε  μ εγάλην εκ π τα ιοη , 
δηλαδή μόνο γ ια  5.< .00 δραχμές,

Μέ τις απεργίες και τ ις  άλλες δυ
σκολίες τώ ν καιρώ ν μας ε ίμα ι ανα γκα 
σμένη νά καθυστερώ. Γ ι’ αύτό Sva μό
νο φυλλάδιο θ ά  έκδώσω γ ιά  τόν 'Ι α 
νουάριο, κΤ άλλο iv a  γιά  τόν Φεβρουά
ριο. Έ τσ ι, άπό τό ν  Μ άρτιο, θά  είμα ι 
π ά λ ι ενήμερη, καί τότε ίσω ς. ελπίζω , 
νά  μπορέσω νά  έκδώσω κ α ι μερικά 
διοδεχασέλιθα πρός άναπλήρωση.

Γ ιά  χωριστές έκτενεΐς Απαντήσεις 
δέν Ιχι» σήμερα τόπο. Σ ’ όσους μου 
έστειλαν μεγάλα κ ι '  εκτενή γράμματα 
τόν ’Ιανουάριο — εκτός άπό εόχές κ α ί 
παραγγελίες — θ ’ άπαντήοω ατό ερχό
μενο.
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Ε ΓΚ ΡΙΣ Ε ΙΣ  ΨΕΥΔΩΝΥΜΩΝ
ύ ικ α ΐφ ΐ ια  έ γ κ ρ ίσ β ιο ς : δ ιά  .σ υ ν δ ^ ο μ η τ ά ς  fi 

ά δ ά λ φ ία  τ ω ν ,  σ ?κ· 500 . ώι* λ ν ο ^ π σ τα ? , άιτο- 
κ ιώ ν τ α ς  ·μέ χό  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ν  δ ικ α ιώ μ α τα  
σ υνδσ ομηχι& ν, δβ ϊ*  *000-

Ν έα  Ψ ευδώ νυμ α : Μενεξεδένια, κ· 
(ΝΚ), Σταυραετός, ά . (ΧΚ), 'Ε θ ν ικ ή  
Π ίο ιις , κ. (ΜΦ), Έ λίΐηνοπούλα του 
Μετσόβου, κ . (Μ Λ), ‘Ελληνόπουλο, ά. 
(ΓΚ), Α ύρα Δρόαου, κ. (ΜΜ), Σ κ α λ ι
στήρι, κ, (ΕΚ ), Ε λ λ η ν ικ ά  Δωδεκάνησα, 
ά. (Π Α ), Γελαστός Λογοτέχνης, ά .,  ’Α γ
κ ά θ ι, Κόρη τής Ρούμελης, κ. 
Σ πουργίτι, κ. (ΕΣ).

(ΕΚ),

Α ν α ν εώ σ ε ις  ψ ευδω νύμω ν ι  'Ε λ λ η 
ν ικ ή  Ραχούλα , κ., Κ υκλάμινο, κ., Κο
ρ ινθ ια κό  ‘Α κρογιάλι, ά ., Τρεχαντήρι, 
κ., Σ έρ  Ν ίκ , ά., Ά δ μ η τ ο ς , ά.

Ή  Δ ιάπ λαα ις  ά α π ά ξ η α ι  τούς φίλους 
τη ς- Λ ίτα α ν  Ζαχαριάδου  (πές σ*ή μη
τέρ α  σου, τή ν  παλιά  Διαπλασοπούλα, 
ότι πολύ μέ συγκίνηοε ιό  γράμμα της· 
τή ν  ευχαριστώ πού θ ά  φροντίση τώρα 
νά μέ πα ίρνουν κ ι ' άλλα π α ιδ ιά  έκεΐ 
στήν Κ όπρο ) Τρελλό Ν α υ τά χ ι  (και
νούργιο 'Ο δηγό δέν τύπω σα Ακόμα' 
τά  κομμάτια  για τή  Σελίδα γράφονται 
ο" ό ,τιδήποτε χαρτί·) Κ Ιτσαν Μ . Κ . (νά 
σου ζήση ό μπεμπέκος! γιά τ ’ άλλα 
θ ά  σου γράηιη Ιδιαιτέρως ό κ. Ε . πόύ 
σέ χα ιρετρ ') Φ ιντανάκι [εύχαριστώ' Α
λήθεια , ώραίο πρω τοχρονιάτικο δώρο 
τό 10 πού πήρες στό ενδεικτικό σου’) 
Θ ρυλικήν Ρ ο δό π η ν  (σου ιό  ξανάσιβιλαή 
Ρ ο ία ν γή ν  (έλαβα καί ιή  δεύτερη «συ
νεργασία »' π ερ ίμ ενε’) ΑΓανια Α εβάντην  
(εύχαριοτώ ' γ ιά  τό ποίημα δέν θυμού
μαι τώρα, άλλά  οί «παροιμίες» ε ίνα ι 
στά «εγκεκριμένα»') Ε υαγγελίαν Κ α-  
π ρ ά λο υ  [τί δμμορφο τό σκίτσο σου «ή 
π ρ ω ινή  τουαλεττα ιή ς  γά τα ς» ! κρίμα 
π ού  δέν δημοσιεύω π ιά  «Κ αλλιτεχνική 
Συνεργασία» ') Sa v& iv  ‘Ι π π ό τ η ν  (τις 
λύσεις αύτές πρέπει ν ά  μοϋ τ ις  ξανα- 
στείλης γραμμένες σέ λυσύχαρτο·) 
S n o v e f í t i  (εύχαριοτώ· σου τό ένέ· 
κριν«· πόσο θ ά  χορή ή θ ε ία  σου!') 
Ο ρέστην, Κ όρην τή ς  Ρ ο ύμ ελης , Ά μ α -  

ρ υ λ λ ίία ,  Κ άντε Ρ απανάκην, Γελαστόν  
Ά ν τ ιπ λ ο ία ρ χ ο ν  κ τλ . κτλ.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ λ Γ  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
Α Ρ Χ Η  τ ο ΐ  y lo v  304ου A ucryem friiov λ^-

ο ε ω ν . * I5e  τ ή ν  πφΟ Η ήφυξιν β ΐς  τ η ν  Λίροηγον· 
μ έ ν η ν  σ ε λ ίδ α . A t λΟ σει? τ ο ν  φ υ λλα δί,ο ν  νού· 
τ ο ν  δ ε χ τ ε ί  έφ* δ σ ο ν  δ έ ν  Οά δ χο νν  8riiioc ievftf¡.

1. A oyonaiu ti> té¡ Δ εξ Ιγρ ι®ος 
Νά π ώ ... Iv a  θ ηρ ίο  φοβερό,
Π ού όποιος τό Ιδη τρ ομ ά ζει;
Τ ό π α . Μ ά τώρα βλέπω έγώ 
"Ε να  μεγάλο στρατηγό 
Ν ά μέ προστάζη.

Κ ο ρ ιν θ ια κ ό  Α κ ρ ο γ ιά λ ι  
ι 2 ·  Σ το ιχ ε ιό γρ ιφ ο ς
’Α πό ζώο πού κυνηγώ 
Τ ό  μεσαίο του  άφαιρώ,
Κ αί πολλούς κάνω ά νθρώ πους 
Σ ’ δλους τούς κατοικημένους τόπους.

Μ ακεδονομάχος  
3 . Μ ετα γρα μ μα τισμός  

Π ουλί μέ δύναμη θαυμαστή 
Ψ η λά  πετάει μέσ’ ιή ν  α ίθ ρ ια . 
Ξ άφνου τό  Α του γίνεται Υ,
Κ ι’ ό λύτης βλέπ ει μέ απορία  
Β ροχή, ρα γδα ία , νεροπ οντή !

Χ ρ υσ ά νθεμου

**« * **»

4 . Σ το ιχε ιο το νό γς ιφ ο ς  
Τού πετώ  τό Αρχικό 
Κ αί τόν τόνο τού ανεβάζω 
Κ ι’ άπό νόμισμα χαλκό.
Κ άποια  πόλη παρουσιάζω.

Γκλάρ  ια
5  Ο ικιακός  

42 *  Στέγη : αριστερά βαλν.α- 
* * * νικόν κράτος, δεξιά άρ- 

* * * χα ϊος σοφός νομοθέτης.
* * — Π άτω μα: συμφωνία

κρατών μετά  πόλεμον.— 
Τ ο ίχο ι : αριστερά αρ

χα ίο ς  γλύπτης, δεξιά όστούν τού Αν
θρω πίνου  σκελετού.— Θύρα : Αριστερά 
πέλαγος, δεξιά ραπτικόν Ιργαλεΐον, 
άνω  άνήρ τής Π . Γραφής.

’Α ητός τή ς  Ή π ε ιρ ο ν
6 .  Κ ρ υ π το γ ρ α φ ο ύ ν  

123456 =  Μ υθικός ήρως.
231634 — Μ έγας Ρω μαίος.
34236 =  Κ άτοικος έλλ. χώρας. 
462256 — Ά γ ιο ς .
561416 —  Θ εός τ. Α ιγυπτίων, (φως. 
6213 =  Τό κάμνει κ άθε  σώμα ύπό

Ν ικηφ όρος  
7 — 9 . Μ ιοαΙ λέξεις

1. — ώ ς,— ν ξ ,— λή ,— ρω ,—έα ,— ρα,
2 .  —β ή ,—μ α ,— ος,— τ ί , ------ί α .
3. — η ς ,— ος,— ις ,—μ ή , - τ α .

Α Ι λέξεις «δτα ι είναι χωρισμένοι 
Ακριβώς είς τό μέσον τω ν. Ζητείται νά 
συμπληρω θούν οδιω ς, ώστε τά  έλλεί- 
ποντα τμήματά τω ν, ένοόμενα, νάποτε- 
λούν τρ ία  Αρχαία γνωμικά (παραγγέλ
ματα). Γ χά λ ικ

1 0 . Π ο ικ ίλ η  Ά κ ρ ο ο τ ιχ Ι ς  
■ "Ε ξη ήρωες δανείζουν 

Ό  χα θ ε ίς  τους ένα γράμμα 
ΚΓ Ιν α ν  άλλον σχηματίζουν 
Π ού πετούσε—ώ, τί θ ά μ μ α  1 

( Ό  πρώ τος, αργοναύτης, δ ίδει τό 
πρώ τον του - ο δεύτερος, Τροίς, δίδει 
τό δεύτερον' ό τρίτος, ήμίθβος, δίδει 
ιό  τρ ίτον—καί ο ύ τ»  καθεξής).

Ν εφέλη  
11, Φ ω νηεντόλ ιπον

* - πσχρ - ν - μσ · ρχντ 
(Λαϊκή π α ρο ιμ ία )

Ε ξ ε ρ ε υ ν η τή ς  τ ά ν  “Α οτρω ν
1 2 . Γ ρ ίφ ο ς  

ΝΟν αδω σε Μούση, κακέ Κάρ, ήδείφ. 
(Π αλαιόν) Ί ν α χ ο ς

Δ Υ Σ Ε Ι Σ
τω ν Π νευμ . ‘Α σκήσεω ν τω ν φ υλλα 

δίω ν 1 καί 2  τοδ 3 0 4 6 .
1. Π υραμ ίς (πυρά, μύς).—2. Μ έ

γα ιρα  - Μ έγαρα.— 3. Κρήτη - κρήνη. 
—4. Ο υράνιος, Ο ΐρα ν ίσ , οθράνιον. δ. 
Π Ρ Υ Τ Α Ν Ε  I Α  6.Π Ε Ρ Σ ΙΑ  ('Εσπερία, 
Ρ  Ο Λ Λ Κ Ρέα, Σ έρα π ις, ίέρεια, 
Υ Δ Ρ Ο Φ Ο Β ΙΑ  ’Α σπασία).—7-11. Διά 
Τ  Ο Α ίΐ Ρ  πού Μ: Μήλος, μάγος , 
Α Λ Φ Α Β Η Τ Ο Ν  μ ύλος, αλμα , Έ ρ μ η ς  
Ν  Ο Η I  Α - 1 2 .  ΛΛ·ΛΓ=Λ<ίλβ* 
Ε Λ Β Ε Τ ΙΚ Ο Ν  ολίγα  (Λ αύριον, Λυσί- 
I  I  Ο  Ο  I  α ς, Λ εω νίδας, Γλαύξ), 
Α Κ Α ΡΝ Α  Ν Ι Α — 13. Έ λ έφ  Θεού. — 
Έ ν ώ π ιο ς , ίν ω π ίφ  (Ιν  δπή θς, εν 
όπή δ).

15. Ν ινευή (νύν, ε ύ ο ί! )—16- Γ α λ α 
ξίας (γά. λα , ξι. άς>,—17. Ά ρ μ α -ά ρ π α , 
— 18. Ό  Μύρων, ή Μ οίρα, τό Μύρον.

19. Π
Π Υ Ρ

Σ Υ Ρ Ο Σ
Μ Ο Ν Α Χ Ο Ν

Κ Λ ΕΟ Μ Ε Ν Η Σ

20. Λ Α ΖΑ ΡΟ Σ 
(άλσος, Ζάρα, 
Ρ ό ζα , όρος, σά· 
λος)·21-25 .Δ ιά  
τού Ω :

Α Μ Ν Η Σ I  Κ Α Κ ΟΣ Μ ώ μος, ώμος. 
Τ Α Π Η Τ 0 3 Τ Ρ Ω Τ Ο Ν  βρ& οις, Ά & ος.

—26. ΔΗ ΛΟ Σ- 
Μ ΙΔ Α Σ - Τ ΙΑ ΡΑ  (ΔήΜηΤρα, ‘Η λΙκ Ια , 
ΛυΔίΛ, Ο ύΑρΡών, Σ ω Σ ίΑ ς) .—27.Νούς 
όρ$ καί νοΰς Ακούει.—28. Ή  Η ις  χ ά 
ρον γεννφ  (η Ιξ , είς χορ ών, γ ’ έν α).

ΜΙΚΡΑ1 ΑΓΓΕΛ1Α1
Δ έν  ίημοοιβύβτοι ΆγγβΜ« ΰκϊββιχίνσνοοι 

«οΟς δεκαπέντε στίχου;, καί μΟνον μία τοΰ 
χαϋενάς είς χ&όε ψιΛλΔδιον,—Έως.δέκα τύ 
κσλΟ λέξεις μέ Δπλδ στοιχβΐα δςχ. 650. Πέοαν 
των δέχα λέξεην, 50 δβΐώ  λέξις μ έ  &κλ3, 50 
&φχ. μέ παχέα καί 80 &μγ, μέ κεφαλαία. Ό  
*<οβιστ6ς στίχος δ ίϊ·  *00.
----------------------------  [Β -  3.) -----------------------------
I I  κοπέλλα πού λεγόται Α ΙΣ ΙΟ Δ Ο - 
-®--^ΞΗ καί τ ’ Αγόρι πού λεγόταν Λ Ο 
Γ Ο Τ Ε Χ Ν Η Σ  στέλνουν νοερές εύχές σ’ 
όλα τ ’ Αγαπημένα παλιά  καί καινούρ
γ ια  Διαπλασόπουλα.
------  [Β -  2] ------------------------ — Γ
Ο ρ ω ί ς  'Ε λληνόπουλα  ε ίσα ι στήν 

7η  Μεγάλων ή Μ ικρών ’Οδηγών ; 
σε ποιά  ενωμοτία ε ίσ α ι; &ν είσ α ι στήν 
7η Μικρών Ανταλλάσσομε Μ. Μ υστικά. 
Ε ίμ α ι κΓ Ιγώ  στήν 7η Μ ικρών.

Α λ ε ξ ία  'Α ργυρή
 ------------  [Β -  8] -------------------
Ό  οδανγή, Ά μ ερ ικ α νά π ο νλ ο , Ά μ α -  
*· ραλλίς, Αλληλογραφούμε. Ά ν  θ έ 
λετε γράψτε πρώτοι (Α - 41) διεύθυνσις. 

Ν ηρέα  γ ιατί δεν Απαντάς ;
Φαντάρος το ΰ  41

------------------  [Β -  4 | -------------------
ϋ α ν α μ π σ ίν ο ν τα ς  στην κίνηση με και- 
^  νούργιο ψευδώνυμο σας χαιρετώ.

Ε Θ Ν ΙΚ Η  Π ΙΣ Τ ΙΣ
------------------  !Β -  δ] -----------;-------
Α ιαπλασόπουλα, εύτυχισμενος ο και- 
Ά  νοόργιος χρόνος.

Κ Ο Ρ ΙΝ Θ ΙΑ Κ Ο  Α Κ ΡΟ ΓΙΑ Λ Ι
------------------  [Β -  6] -------------------
Α λληλογραφώ καί Ανταλλάσσω καρτ- 

■**' ποοτάλ μέ όλα τά  διαπλασόπου
λα. Δ ιεύθυνσις μου : Δ ίδα ν  Ρ έα ν  Βέρ- 
τη. Έ ρ εχθείου  11. ’Λ θήναι (4)

διά Τ ρ εχα ντή ρ ι
------------------  !Β -  7]

νταλλάοσω Μ. Μ υστικά. Δ ]σ ιςμου: 
Κων. Μητσιάνην.·- Β α θύ  ’Ιθά κη ς 

'Α παντώ  Αμέσως Ν εφ έλη
   [ Β  _  8 ]    -------------

Τ 7υχομαι οβ όλο τό ¿ιαπλααάκοομο  
ευτυχ ισ μ ένο  τόν  κα ινούργιο  χρόνο.

’Α σ χημ όπα πο  τ ί  γ ίν εσ α ι;  Χά& ηκες.
Π ο β κ ς μ έ ν η  Τ ε μ π έ λ α

------------------  [Β — 9] - - -
Λ ιαίΐλασόπουλα σας εύχομαι σε ο- 

' λους-λες τό νέο Ιτος 1946 αίσιον καί 
εύτυχές καί σάς χαιρετώ μέ Αδελφική 
Αγάπη,

Κ άντε Ρ επσνά κ ης
 |Β  -  30)  ----------------
Τ Τ οιός νησιώτης ποιος Λωδβκανησιος, 
*·*- πο ιό ; στρατιώ της' θ ’ α ρνη θή  Αλ
ληλογραφία ; Α λληλογραφ ώ  μέ δλους 
καί όλες, Δ]σις, Π απαναστασίου Ά ναστ. 
(γιά Πέτρο) Δαφνομήλης 58. Ά θ ή ν α ι (7) 

‘Ε λληνικά  Δωδεκάνησα
  (Β -  1 1 | -----------------
Λ έ ν πρόφτανα, Χρυσέ Λ έοντα, ν ’ ά- 
έ-* παντήσω Ιγκαίρω ς κ ι’ Ιτσι συνέχισε 
Απ’ τήν Α ίγυπτο. Ά φ ο β ο  Μάτι.·, πέ- 
τυχα, νά μέ περιμένετε. Γ ιάννη Γ ιαν- 
νάκη, Απάντησα. Ροδαυγή

Α

Τ ν κ ο γ ίο φ ί ίο ν  Ά δ ε λ φ ίδ ν  Ρ Ο Δ Η , 6 5 6 ;  Κ τβομ ω κ οΟ  Δ ς. 4*


